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l’azienda //about us

ITP® rappresenta una delle colonne portanti dell’AKIFIX® 
GROUP, settore dell’azienda specializzato nella 
progettazione, produzione e commercializzazione di 
controsoffitti, pareti e rivestimenti, con la specifica 
funzione di fornire soluzioni tecnologiche avanzate ed 
affidabili per l’edilizia, la correzione acustica ambientale 
e l’architettura di interni. ITP® offre una vasta gamma 
di prodotti e finiture: dai controsoffitti standard per 
aree industriali e commerciali a quelli di alta gamma 
per ambienti di prestigio, dai rivestimenti acustici 
per auditorium e sale convegni ai sistemi a secco per 
esterni. Partendo da un’analisi di mercato strategica, 
sviluppando la ricerca verso le nuove tecnologie e 
l’ottimizzazione della produzione, ITP® è un’azienda 
con forte carica innovativa in grado di garantire sia 
la fornitura di quantità ingenti, che la produzione di 
elementi altamente personalizzati atti a soddisfare le 
esigenze dei progettisti. Il grande impegno nel perseguire 
l’innovazione e la qualità si traduce in una serie di 
sistemi dove funzionalità e modularità si fondono con 
le più attuali tendenze del design; tutti i sistemi vengono 
forniti completi di strutture ed accessori e sono testati 
secondo le recenti normative europee. La conoscenza dei 
prodotti, la capacità tecnica per rispondere a qualsiasi 
richiesta, la disponibilità di risolvere i problemi logistici, 
l’ampio stock di materiale disponibile a magazzino, 
fanno di ITP® il partner ideale per progettisti, rivenditori 
ed imprese del settore. ITP®, marchio di garanzia e 
qualità. 

ITP® represents one of the backbones of the AKIFIX® GROUP, 
a branch of the company that specialises in the design, 
production and marketing of false ceilings, walls and cladding. 
Specifically, it provides advanced and reliable technological 
solutions for construction, environmental acoustic correction, 
and interior architecture. ITP® offers a wide range of 
products and finishes: from standard ceilings for industrial 
and commercial areas to high-end ceilings for prestigious 
environments, and from acoustic cladding for auditoriums 
and conference rooms to drywall systems for exteriors. ITP® 
is a company with a strong drive for innovation capable of 
guaranteeing the supply of large runs and the production of 
highly customised items to meet designers' needs; it does so 
by carrying out strategic market analysis, researching new 
technologies, and optimising production. To demonstrate 
a strong commitment to innovation and quality, ITP® offers 
a series of systems where functionality and modularity are 
combined with the latest trends in design, and all the systems 
are supplied complete with structures and accessories and are 
tested according to the latest European standards. In-depth 
knowledge of its products, a technical ability to respond to 
any request, a willingness to solve logistical problems, and a 
large stock of material available in the warehouse make ITP® 
the ideal partner for designers, retailers and companies in the 
sector. ITP®, a mark of guarantee and quality.

L’Azienda è certificata in conformità alla norma
The Company is certified in accordance with the standard

UNI EN ISO 9001:2015

l’azienda
//about us
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PANNELLI in fibra minerale 
PER controsoffittI

//MINERAL FIBER PANELS 
FOR false ceilings

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL
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STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ è una linea di 
pannelli modulari in fibra minerale 
studiati per offrire controsoffitti 
acustici con alti contenuti tecnici 
(assorbimento ed isolamento 
acustico, comportamento al fuoco, 
isolamento termico ecc.) per le 
grandi superfici e per quegli 
ambienti dove il rapporto tra le 
prestazioni tecniche ed il prezzo è 
fattore primario di scelta. 
Sono realizzati con fibra minerale 
biosolubile, leganti, cellulosa, 
cariche minerali inerti e resine 
idrorepellenti e sono finiti nella 
superficie in vista con vernice 
acrilica di colore bianco. Tutta la 
gamma è dotata di certificazioni 
di reazione e resistenza al fuoco 
che la rendono ideale per la 
protezione passiva antincendio di 
solai e coperture, e di tutte le altre 
certificazioni necessarie a garantire 
la sicurezza del prodotto. 
I controsoffitti vengono forniti 
completi delle relative orditure di 
sostegno, sistemi di sospensione ed 
accessori, tutto il materiale è testato 
e marchiato CE in conformità alla 
norma UNI EN 13964:2014.

STAR TONE™ is a line of modular, 
mineral fiber ceiling panels design for 
high performing acoustic ceiling system 
(sound absorption and insulation, fire 
resistance, thermal insulation, etc.). 
The system is developed for large areas 
and for those environments where the 
relationship between the technical 
performance and price is the key factor. 
The panels are made of bio-soluble 
mineral fiber, binders, cellulose, inert 
mineral fillers and water-repellent 
resins and finished in the visible 
surface with acrylic paint in white. The 
entire product range complies with Fire 
Reaction and Resistance certification 
standards, making it an ideal solution 
for the passive fire protection of floors 
and coverings. Additionally the panels 
have all certificates which guarantee 
the safety of the product. 
All those suspended ceilings are 
supplied complete with framework, 
suspension fittings and accessories. All 
the materials are CE tested and marked 
in compliance with UNI EN 13964:2014 
standards.

PANNELLI IN FIBRA MINERALE PER CONTROSOFFITTI
MINERAL FIBER PANELS FOR FALSE CEILINGS

www.itpceilings.com10 11www.akifix.com

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings



SUPERFICIE FESSURATA CON PRESTAZIONI FONOASSORBENTI
FISSURED PATTERN WITH SOUNDABSORBING PERFORMANCES

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION
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FISSURED

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO       PESO    CONFEZIONE            BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT                BOX               PALLET 

ST13001.00          600 x 600 mm       13 mm    Lay-on       3,0 Kg/m2                 14 pz. - 5,04 m2            36 conf. - 233,28 m2 

ST13001.00.U      600 x 600 mm       13 mm    Lay-on       3,0 Kg/m2                 14 pz. - 5,04 m2               52 conf. - 262,08 m2  
                                        42 conf. - 211,68 m2

La superficie finemente fessurata conferisce ai pannelli ottimi livelli di assorbimento acustico, rispondendo alle esigenze degli 
ambienti nei quali si rende necessario controllare il livello di rumore. Come per gli altri decori, la resistenza al fuoco del 
controsoffitto Lay-on permette di utilizzarlo per la protezione passiva agli incendi ove richiesto dai regolamenti edilizi.

The thinly fissured surface of the panels ensures excellent sound absortion properties making these false ceilings ideal for areas where 
it is necessary to reduce noise levels. As in the case of the other finishes, the fire resistance properties of Lay-on false ceilings make 
them ideal for passive fire protection when this is requested by building standards.

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

ST13001/00

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ~83%
Light reflectance ~83%

• Isolamento termico: 
λ = 0,052 – 0,057 W/m°K
Thermal insulation: λ = 0,052 – 0,057 W/m°K

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Prodotto conforme per emissioni VOC 
(Composti Organici Volatili), ai valori 
CAM e testato “Emissions dans l’air 
intérieur”
Product compliant with VOC (Volatile Organic 
Compounds) emissions, CAM values and 
tested "Emissions in the air inside"

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to 
fire according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 *
Fire resistance REI 120*

• Valore αW  // Value αW :  • 0,45
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : D

• Isolamento acustico
// Sound insulation:DNCW 32 dB

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24 
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

2

1

3

24 mm

38 m
m

* REI 120 a protezione di solai in laterocemento, 
predalles, cemento armato e cemento armato 
precompresso.
* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry, 
slabs, reinforced concrete and pre-stressed reinforced 
concrete.

13 m
m

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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SUPERFICIE FESSURATA CON PRESTAZIONI FONOASSORBENTI
FISSURED PATTERN WITH SOUNDABSORBING PERFORMANCES

FISSURED IMPORT

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                  BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT                BOX                                PALLET 

ST13001.00.S      600 x 600 mm 12 mm    Lay-on        3,0 Kg/m2             14 pz. - 5,04 m2                56 conf. - 282,24 m2  
                                         44 conf. - 221,76 m2

La superficie finemente fessurata conferisce ai pannelli ottimi livelli di assorbimento acustico, rispondendo alle esigenze degli 
ambienti nei quali si rende necessario controllare il livello di rumore. Come per gli altri decori, la resistenzaa al fuoco del 
controsoffitto Lay-on permette di utilizzarlo per la protezione passiva agli incendi ove richiesto dai regolamenti edilizi.
The thinly fissured surface of the panels ensures excellent sound absorption properties making these false ceilings ideal for areas 
where it is necessary to reduce noise levels. As in the case of the other finishes, the fire resistance properties of Lay-on false cei- lings 
make them ideal for passive fire protection when this is requested by building standards.

ST13001.00.S

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

12 m
m

24 mm

2

1

3

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24 
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

38 m
m

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ≥80%
Light reflectance ≥80%

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS B-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS B-s1,d0 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 *
Fire resistance REI 120*
* REI 120 a protezione di solai in laterocemento.

* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry.

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION
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ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

• Valore αW  // Value αW :  • 0,45
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : D

• Isolamento acustico
// Sound insulation:DNCW 32 dB

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings



STAR TONE - CONTROSOFFITTI IN FIBRA MINERALE // MINERAL FIBER CEILINGS
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PANNELLI CON SUPERFICIE BUCCIATA
TEXTURED PANELS

SANDED

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

ST13002.00    600 x 600 mm 13 mm    Lay-on       3,0 Kg/m2             18 pz. - 6,48 m2               36 conf. - 233,28 m2

ST13002.00.U     600 x 600 mm 13 mm    Lay-on       3,0 Kg/m2             14 pz. - 5,04 m2               52 conf. - 262,08 m2  
                                         42 conf. - 211,68 m2

ST15102.24    600 x 600 mm 15 mm    Lay-in 24   3,7 Kg/m2             16 pz. - 5,76 m2               36 conf. - 207,36 m2

ST15202.15    600 x 600 mm 15 mm    Lay-in 15   3,7 Kg/m2             16 pz. - 5,76 m2               36 conf. - 207,36 m2

La gamma di pannelli Sanded presenta una superficie leggermente granulata che dona al controsoffitto un’aspetto gradevole 
e raffinato, la particolare verniciatura conferisce ai pannelli una maggiore resistenza all’abrasione ed una maggiore durata nel 
tempo.  La composizione del prodotto garantisce la massima resistenza all’umidità e notevole stabilità dimensionale.
The panels in the Sanded range feature a slightly textured surface which makes the false ceiling elegant; the special paint finish 
ensures major resistance to abrasion and durability. The composition make the product highly resistant to humidity and ensure 
great dimensional stability.

ST15102.24

ST15202.15

ST13002.00

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL
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CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista e 
ribassata T-24/15
Installable on a visibile and lowered T-24/15 
structures  

• Riflessione luce ~83%
Light reflectance ~83%

• Isolamento termico: 
λ = 0,052 – 0,057 W/m°K
Thermal insulation: λ = 0,052 – 0,057 W/m°K

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Prodotto conforme per emissioni 
VOC (Composti Organici Volatili), 
ai valori CAM e testato “Emissions 
dans l’air intérieur”
Product compliant with VOC (Volatile Organic 
Compounds) emissions, CAM values and 
tested "Emissions in the air inside

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 * 
(solo Lay-on 13 mm)
Fire resistance REI 120* (13 mm Lay-on only)

• Valore αW  // Value αW :  • 0,15
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : E

• Isolamento acustico
// Sound insulation: DNCW 32 dB

* REI 120 a protezione di solai in laterocemento, predalles, 
cemento armato e cemento armato precompresso.

* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry, slabs, 
reinforced concrete and pre-stressed reinforced concrete.

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno
in vista Starline 24 / 15
// Suspension system Starline 24 / 15
3. Sospensione
// Hanger wire

13 m
m

15 m
m

15 m
m

Lay-on ST13002.00

Lay-in 24 ST15102.24

Lay-in 15 ST15202.15

24 mm

24 mm

15 mm

38 m
m

46 m
m

46 m
m

7 mm

7 mm

8 mm

8 mm

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

2
1

3

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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PANNELLI CON SUPERFICIE BUCCIATA
TEXTURED PANELS

SANDED IMPORT

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

ST13002.00.S      600 x 600 mm       12 mm    Lay-on       3,0 Kg/m2             14 pz. - 5,04 m2               56 conf. - 282,24 m2  
                                         44 conf. - 221,76 m2

La gamma di pannelli Sanded presenta una superficie leggermente granulata che dona al controsoffitto un aspetto gradevole 
e raffinato, la particolare verniciatura conferisce ai pannelli una maggiore resistenza all´abrasione ed una maggiore durata nel 
tempo. La composizione del prodotto garantisce la massima resistenza all´umidità e notevole stabilità dimensionale.
The panels in the Sanded range feature a slightly textured surface which make the false ceiling truly elegant; the special paint finish 
ensures major resistance to abrasion and durability. The composition make the product highly resistant to humidity and ensure great 
dimensional stability.

ST13002.00.S

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

12 m
m

24 mm

2

1

3

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24 
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

38 m
m

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ≥80%
Light reflectance ≥80%

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 *
Fire resistance REI 120*
* REI 120 a protezione di solai in laterocemento.

* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry.

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL
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ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

• Valore αW  // Value αW :  • 0,15
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : E

• Isolamento acustico
// Sound insulation: DNCW 32 dB

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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PANNELLI CON SUPERFICIE BUCCIATA
TEXTURED PANELS

SANDED 1.2oo

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

ST13002.120     600 x 1.200 mm 15 mm    Lay-on       3,70 Kg/m2          10 pz. - 7,2 m2                  28 conf. - 201,60 m2 

La gamma di pannelli Sanded 1.200 presenta una superficie leggermente granulata che dona al controsoffitto un’aspetto 
gradevole e raffinato, la particolare verniciatura conferisce ai pannelli una maggiore resistenza all’abrasione ed una maggiore 
durata nel tempo. La composizione del prodotto garantisce la massima resistenza all’umidità e notevole stabilità dimensionale.
The panels in the Sanded 1.200 range feature a slightly textured surface which make the false ceiling truly elegant; the special paint 
finish ensures major resistance to abrasion and durability. The composition make the product highly resistant to humidity and 
ensure great dimensional stability.

ST13002.120

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

15 m
m

24 mm1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire
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CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ~83%
Light reflectance ~83%

• Isolamento termico: 
λ = 0,052 – 0,057 W/m°K
Thermal insulation: λ = 0,052 – 0,057 W/m°K

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to 
fire according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

• Valore αW  // Value αW :  • 0,15
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : E

• Isolamento acustico
// Sound insulation:DNCW 32 dB

2

1

3

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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PANNELLI BUCCIATI CON PRESTAZIONI FONOASSORBENTI
TEXTURED PANELS WITH SOUNDABSORRBING PERFORMANCES

SANDED MICRO

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

ST13005.00     600 x 600 mm 13 mm    Lay-on      3,2 Kg/m2            18 pz. - 6,48 m2               36 conf. - 233,28 m2  
                                   

La versione microperforata della gamma Sanded garantisce alte prestazioni acustiche preservando l’aspetto gradevole dovuto alla 
superficie leggermente granulata. Tale caratteristica rende questi pannelli ideali per l’utilizzo nei spazi collettivi ed in tutti gli ambienti 
nei quali si rende necessario controllare il livello di rumore.
This micro perforated version of the Sanded line guarantee high performance acoustics while preserving the aesthetic appearance due 
to the slightly granulated surface. This characteristic makes those panels ideal for public spaces and for all the environments where it 
is necessary to control the level of noise.

ST13005.00

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

13 m
m

24 mm

2

1

3

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24 
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire
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CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ~83%
Light reflectance ~83%

• Isolamento termico: 
λ = 0,052 – 0,057 W/m°K
Thermal insulation: λ = 0,052 – 0,057 W/m°K

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Prodotto conforme per emissioni VOC 
(Composti Organici Volatili), ai valori 
CAM e testato “Emissions dans l’air 
intérieur”
Product compliant with VOC (Volatile Organic 
Compounds) emissions, CAM values and 
tested "Emissions in the air inside

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 *
Fire resistance REI 120*

• Valore αW  // Value αW :  • 0,45
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : D

• Isolamento acustico
// Sound insulation:DNCW 32 dB

* REI 120 a protezione di solai in laterocemento, predalles, 
cemento armato e cemento armato precompresso.

* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry, slabs, 
reinforced concrete and pre-stressed reinforced concrete.

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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FINITURA LISCIA PER AMBIENTI DI PRESTIGIO
SMOOTH FINISH FOR IMPRESSIVE ENVIROMENTS

SMOOTH

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

ST13003.00     600 x 600 mm 13 mm    Lay-on       3,4 Kg/m2             18 pz. - 6,48 m2                36 conf. - 233,28 m2 

ST15103.24     600 x 600 mm 15 mm    Lay-in 24    3,9 Kg/m2             16 pz. - 5,76 m2                36 conf. - 207,36 m2

La serie di pannelli Smooth sono caratterizzati dalla superficie liscia leggermente goffrata, questo tipo di finitura dona un 
gradevole design al controsoffitto che può essere integrato anche negli ambienti di maggior prestigio. I pannelli, disponibili 
con due diversi tipi di bordo, vengono completati alla perfezione dalle orditure di sostegno della serie Starline ed Extraline, 
permettendo ai progettisti massima libertà creativa.
The panels in the Smooth range feature a smooth embossed surface giving a very attractive design to false ceilings and making them 
ideal for prestigious environments. The panels are available with two different types of edges and are completed to perfection by the 
Starline and Extraline frame supports, which allow designers full creative freedom.
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CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista e 
ribassata T-24
Installable on a visibile and lowered T-24 
structures  

• Riflessione luce ~90%
Light reflectance ~90%

• Isolamento termico: 
λ = 0,052 – 0,057 W/m°K
Thermal insulation: λ = 0,052 – 0,057 W/m°K

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Prodotto conforme per emissioni VOC 
(Composti Organici Volatili), ai valori 
CAM e testato “Emissions dans l’air 
intérieur”
Product compliant with VOC (Volatile Organic 
Compounds) emissions, CAM values and 
tested "Emissions in the air inside

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A2-s1,d0 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A2-s1,d0 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 90% - UR (umidità 
relativa)
Moisture resistance and bending: up to 90% - 
RH (relative humidity)

Resistenza al fuoco REI 120 * 
(solo Lay-on 13 mm)
Fire resistance REI 120* 
(13 mm Lay-on only)

• Valore αW  // Value αW :  • 0,15
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : E

• Isolamento acustico
// Sound insulation: DNCW 32 dB
    

* REI 120 a protezione di solai in laterocemento, predalles, 
cemento armato e cemento armato precompresso.

* REI 120 for protection of slabs in concrete and masonry, slabs, 
reinforced concrete and pre-stressed reinforced concrete.

ST15103.24

ST13003.00

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

SUPERFICIE A VISTA - VISIBLE SURFACE

1. Pannello STAR TONE™
// STAR TONE™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24 
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

2
1

3

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

38 m
m

46 m
m

Lay-on ST13003.00

Lay-in 24 ST15103.24

24 mm

24 mm

13 m
m

15 m
m

ASSORBIMENTO ACUSTICO // SOUND ABSORPTION ISOLAMENTO ACUSTICO // SOUND INSULATION

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

FISSURED

FISSURED IMPORT

SANDED MICRO

SMOOTH

SANDED

SANDED IMPORT

SANDED 1.200

FINITURE DISPONIBILI
AVAILABLE TEXTURES

TIPOLOGIE STAR TONE™
MINERAL FIBER  CEILING PANEL

Pannello caratterizzato da una superficie finemente fessurata 
//Panel characterised by a thinly fissured surface

Pannello caratterizzato da una superficie leggermente granulata
//Panel characterised by a slightly textured surface

Pannello caratterizzato da una superficie microperforata
//Panel characterised by a micro perforated surface

Pannello caratterizzato da una superficie liscia leggermente goffrata
//Panel characterised by a smooth embossed surface

STAR TONE™ - PANNELLI in fibra minerale PER controsoffittI //MINERAL FIBER PANELS FOR false ceilings
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PANNELLI IN gesso PER controsoffittI
//PLASTER PANELS FOR false ceilings
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STAR gyps - CONTROSOFFITTI modulari in gesso // gypsum modular ceilingS 

STAR GYPS™ è una linea di pannelli 
modulari in gesso alleggerito 
studiati per offrire controsoffitti 
altamente sterilizzati per l’utilizzo in 
ambienti con elevati tassi di umidità 
o che richiedono elevate condizioni 
di igiene. Sono composti da un 
anima in gesso, rivestito sul lato in 
vista da una membrana vinilica e 
finitura leggermente goffrata.
La versione composta da impasto 
di gesso ceramico e roving in fibra 
di vetro, è dotata di certificazione 
di reazione e resistenza al fuoco, 
rendendola ideale per la protezione 
antincendio.Tutta la gamma è dotata 
di tutte le certificazioni necessarie a 
garantire la sicurezza del prodotto.
I controsoffitti vengono forniti a 
richiesta completi delle relative 
orditure di sostegno, sistemi di 
sospensioni e accessori. Tutto il 
materiale è testato e machiato CE in 
conformità alla norma UNI.

STAR GYPS™ is a line of modular 
lightened gypsum panel for high 
sterilize ceilings for use in environments 
with  high umidity levels or high hygiene 
conditions.
The panels have a gypsum core 
with white slightly embossed vinyl 
membrane on the visible surface.
The version  composed with a mixture of 
natural ceramic plaster and  fiberglass 
roving complies with Fire Reaction and 
Resistance certification, making it 
ideal for the fire protection.
The entire product range complies of 
all certifications wich guarantees the 
safety of the prouct.
All those suspended ceilings are 
supplied on request complete with 
framework, suspensions fittings and 
accessories.
All the materials are CE tested an 
marked in accordance with UNI norme.

PANNELLI IN GESSO PER CONTROSOFFITTI
PLASTER PANELS FOR FALSE CEILINGS
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PANNELLI IN GESSO RIVESTITO IN PVC LAVABILE
GYPSUM PANELS WITH WASHABLE PVC COATING

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

SG09001.00.H   600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       7,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                 60 conf. - 172,80 m2

SG09001.00.F*    600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       7,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                 88 conf. - 253,44 m2  
                                         74 conf. - 213,12 m2

I pannelli STAR GYPS™ sono composti da un’anima in gesso, rivestito sul lato in vista con una membrana vinilica di colore 
bianco e finitura leggermente goffrata e bilanciata sul retro con una lamina di alluminio, protetti sui bordi con un film di 
polietilene. Tale conformazione li rende adatti all’utilizzo in ambienti con elevati tassi di umidità, inoltre, dato che possono 
essere facilmente puliti e sterilizzati, sono ideali all’installazione in locali che richiedono elevate condizioni di igiene o soggetti 
a manutenzione ordinaria quali: ospedali, laboratori, cucine, spogliatoi, scuole, supermercati.
STAR GYPS™ panels have a gypsum core with white slightly embossed vinyl membrane on the visible surface. On the back ,there is an 
aluminium lamina and the edges are protected by polyethylene film. This makes them the perfect choice for use in environments with 
high humidity levels; thanks to the fact that they are easy to clean and sterilize, Star Gyps are also ideal for environments which require 
high levels of hygiene or ordinary maintenance such as: hospitals, laboratories, kitchens, cloakrooms, schools and supermarkets. 

SG09001.00

SUPERFICIE A  VISTA -  VISIBLE SURFACE

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

9 m
m

24 mm

2

1

3

1. Pannello STAR GYPS™
// STAR GYPS™ panel
2. Orditura di sostegno Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

38 m
m

star gyps classic CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ~90%
Light reflectance ~90%

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Reazione al fuoco certificata B-s1,d0 
secondo norma EN13501-1 
B-s1,d0 certified reaction to fire according to 
EN13501-1 standard

Prodotto conforme per emissioni VOC 
(Composti Organici Volatili), ai valori 
CAM e testato “Emissions dans l’air 
intérieur”
Product compliant with VOC (Volatile Organic 
Compounds) emissions, CAM values and 
tested "Emissions in the air inside

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 90% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 90% - 
UHR (relative humidity)

Resistenza alla diffusione 
del vapore µ 72
Water vapour diffusion resistance µ 72

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

*senza film di polietilene  //without polyethylene film
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• Valore αW  // Value αW :  • 0,15
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : E

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

STAR GYPS™ - PANNELLI IN gesso PER controsoffittI //PLASTER PANELS FOR false ceilings
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1010
2525

2525

66

66
1818

1818

F1
Fori ø 6/10 mm, 

passo 25 mm 
parallelo,

area aperta 28 %

F2
Fori ø 6 mm, 
passo 18 mm 

parallelo,
area aperta 17,3 %

 F1
Holes ø 6/10 mm,

25 mm parallel pitch, 
open area 28%

 F1
Holes ø 6 mm,

18 mm parallel pitch, 
open area 17,3%
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CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura 
a vista T-24
Installable on a visibile T-24 structure 

• Riflessione luce ~90% (solo bianco)
Light reflectance ~90% (only white)

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

FORATURE //PERFORATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Reazione al fuoco certificata B-s1,d0 
secondo norma EN13501-1 
B-s1,d0 certified reaction to fire according to 
EN13501-1 standard

Resistenza all’umidità 
e alla flessione: fino a 70% - UHR 
(umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

• Valore αW  // Value αW :  • 0,70  • Valore NCR  // Value NCR :  • 0,85

PANNELLI IN GESSO AD ALTE PRESTAZIONI ACUSTICHE
GYPSUM PANELS WITH HIGH ACOUSTICAL PROPERTIES

acoustic star gyps

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

SG09002.01.R     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2 

SG09002.02.R     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2

SG09003.01     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2 

SG09003.02     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2

SG09004.01     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2 

SG09004.02     600 x 600 mm 9 mm    Lay-on       8,0 Kg/m2             8 pz. - 2,88 m2                   60 conf. - 172,80 m2

I pannelli Acoustic Star Gyps sono composti da un’anima in gesso, rivestito sul lato in vista con una membrana vinilica e finitura 
leggermente goffrata e rivestiti nella parte retrostante con tessuto fonoassorbente. Creano un ottimo risultato estetico. 
Presentano diverse colorazioni e modelli di perforazione. Possiedono un’elevata capacità di assorbimento acustico. Sono adatti 
all’utilizzo in ambienti con elevati tassi di umidità, inoltre, dato che possono essere facilmente puliti e sterilizzati, sono ideali 
all’installazione in locali che richiedono elevate condizioni di igiene o soggetti a manutenzione ordinaria quali: ospedali, laboratori, 
cucine, spogliatoi, scuole, supermercati. I pannelli sono certificati ignifughi Euroclass B-s1,d0 in conformità alla norma EN 13501 
- 1:2009 e marcati CE in conformità alla norma EN 13964:2007.
Acoustic Star Gyps panels have a gypsum core with white slightly embossed vinyl membrane on the visible surface and slightly embos-
sed finish,  covered in the rear part with sound-absorbing fabric. They create an excellent aesthetic result. They have different colours 
and hole patterns. They have high capacity of sound-absorbtion. They are suitable for use in environments with high humidity levels, 
and since they can be easily cleaned and sterilized, they are ideal for installation in rooms that require high hygiene conditions or 
subject to ordinary maintenance as: hospitals, laboratories, kitchens, locker rooms, supermarkets. The panels are firepoof certified 
(Euroclass B-s1,d0) in accordance with EN 13501-1:2009 norme, CE marked in accordance with EN 13964:2007 norme. 

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

1. Pannello Acoustic STAR GYPS™
// Acoustic STAR GYPS™ panel
2. Orditura di sostegno Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

SG09003.01

SG09004.02

SG09002.01

1

2
3

Lay-on Acoustic Star Gyps

38
 m

m

24 mm

9 
m

m

SG09002.01

SG09002.02

SG09003.01

SG09003.02

SG09004.01

SG09004.02

BIANCO
// WHITE  

NOCE CHIARO
// LIGHT BROWN

NOCE SCURO
// DARK BROWN

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

STAR GYPS™ - PANNELLI IN gesso PER controsoffittI //PLASTER PANELS FOR false ceilings

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL
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LA MIGLIORE MATERIA PRIMA
THE BEST RAW MATERIAL

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO      PESO    CONFEZIONE                 BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE      WEIGHT               BOX                                      PALLET 

GA001.00    600 x 600 mm 20 mm    Lay-on       9,0 Kg/m2            6 pz. - 2,16 m2                 48 conf. - 103,68 m2

GA001.24     600 x 600 mm 20 mm    Lay-in       9,0 Kg/m2           6 pz. - 2,16 m2                 48 conf. - 103,68 m2  

GA002.00     600 x 600 mm 20 mm    Lay-on       9,0 Kg/m2           6 pz. - 2,16 m2                 48 conf. - 103,68 m2 

GA002.24     600 x 600 mm 20 mm    Lay-in       9,0 Kg/m2           6 pz. - 2,16 m2                 48 conf. - 103,68 m2           
 

I pannelli in gesso alleggerito fibrorinforzato sono composti da un impasto di gesso ceramico naturale e roving in fibra di 
vetro non infiammabile e ad alto spessore (>12U). Nella composizione del prodotto non viene assolutamente utilizzato gesso 
chimico ed è quindi totalmente privo di leganti oganici o chimici e quindi completamente atossico. L’utilizzo di gesso alleggerito è 
raccomandato nelle strutture ospedaliere, scolastiche e nelle industrie alimentari.
The lightened fiber-reinforced plaster panels are composed of a mixture of  natural ceramic plaster and roving in non-flammable  and 
high tickness fiberglass (>12U). In the product composition there is absolutely no use of chemical plaster it is totally free of organic or 
chemical binders and therefore completely non-toxic. The use of lightened gypsum is recommended in hospital and school facilities 
and in the food industries.

SUPERFICIE A  VISTA
VISIBLE SURFACE

GA001.00 |  GA001.24

GA002.00 |  GA002.24

2

1

3

1. Pannello in gesso
// Gypsum panel
2. Orditura di sostegno Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

gesso alleggerito

24 mm

24 mm

20 m
m

12 mm
8 mm

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista e 
ribassata T-24
Installable on a visibile and lowered T-24 
structures  

• Riflessione luce > 80%
Light reflectance > 80%

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 14246 : 2006
The product respects 
EN 14246 : 2006 conformity values

Reazione al fuoco certificata A1 
secondo norma EN13501-1 
A1 certified reaction to fire according to 
EN13501-1 standard

Conduttività termica 0,47 W/mK
Thermal conductivity 0,47 W/mK

Resistenza al fuoco REI 120 * 
Fire resistance REI 120* 
*Vedere rapporto di prova per ulteriori approfondimenti

* See test report for further details

Fattore di resistenza al vapore µ 10
Vapor resistance factor µ 10

GA002.24

GA001.24

DETTAGLIO BORDO -  EDGE DETAIL

38 m
m

46 m
m

Lay-on GA001.00 - GA002.00

Lay-in 24 GA001.24 - GA002.24

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

STAR GYPS™ - PANNELLI IN gesso PER controsoffittI //PLASTER PANELS FOR false ceilings
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TIPOLOGIE DISPONIBILI
AVAILABLE TYPES

TIPOLOGIE

STAR GYPS CLASSIC

Pannello rivestito sul lato in vista con una membrana vinilica di colore bianco e finitura leggermente goffrata.
//Panel covered on the visible side with a white vinyl membrane and slightly embossed finish.

GESSO ALLEGGERITO

BUCCIATO 
//TEXTURED

LISCIO
// SMOOTH  

Pannello rivestito sul lato in vista con una finitura liscia o bucciata.
//Panel covered on the visible side with a smooth or textured finish.

NOCE SCURO
// DARK BROWN

NOCE CHIARO
// LIGHT BROWN

BIANCO
// WHITE  

Pannello rivestito sul lato in vista con una membrana vinilica di colore bianco o finitura in essenza legno.
//Panel covered on the visible side with a white vinyl membrane or wood finish.

ACUSTIC STAR GYPS

STAR GYPS™ - PANNELLI IN gesso PER controsoffittI //PLASTER PANELS FOR false ceilings
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STAR gyps - CONTROSOFFITTI modulari in gesso // gypsum modular ceilingS 

www.itpceilings.com40

www.itpceilings.com • www.akifix.com

40 41

pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI
//STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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STAR METAL - CONTROSOFFITTI IN PANNELLI METALLICI // METAL CEILINGS

METAL CEILING PANEL

STAR METAL™ è una linea di 
controsoffitti in pannelli metallici 
modulari che abbina alla 
funzionalità tipica dei controsoffitti 
modulari, alte prestazioni acustiche 
ed un’aspetto elegante e moderno.
Sono realizzati in acciaio zincato 
post-verniciato con polveri di 
poliestere applicate mediante 
processo elettrostatico, materiale 
che garantisce al controsoffitto una 
durata infinita nel tempo.
Infatti, rispetto ai pannelli 
preverniciati, offrono una 
maggiore resistenza all’umidità 
ed all’abrasione, protezione 
assoluta alla corrosione ed 
un’aspetto superficiale di assoluta 
eleganza. Inoltre, il trattamento 
standard con vernici antistatiche 
e batteriostatiche, impedisce lo 
sviluppo di batteri e funghi, respinge 
la polvere, permette una semplice 
pulizia e sterilizzazione, rendendo 
i controsoffitti ideali per ambienti 
sterili o che richiedono elevate 
condizioni di igiene.I sistemi di 
foratura e l’applicazione di tessuti 
fonoassorbenti assicurano qualità 
acustiche insuperabili, i sistemi 
di montaggio li rendono facili da 
installare, ispezionabili, flessibili ed 
adattabili a qualsiasi ambiente.

The STAR METAL™ is a line of modular 
metal panels combines the practicality 
typical of false ceilings with outstanding 
acoustic properties and an elegant 
modern design. 
These galvanised steel panels feature a 
post-painted coating of electrostatically 
applied polyester powder paint which 
makes the panels almost eternal.
With respect to pre-painted panels 
this techniques offers major resistance 
to humidity and abrasion and total 
protection against corrosion as well as 
a very attractive surface finish. 
The standard antistatic and 
bacteriostatic treatment which the 
panels undergo prevents the growth 
of bacteria and fungi and acts as a 
dust barrier making cleaning and 
sterilization fast and simple, ensuring 
that these false ceilings are ideal for 
sterile rooms or environments which 
require a high level of hygiene.
A special hole system and the use of 
sound absorbing fabrics ensure that 
these panels have outstanding acoustic 
properties while the assembly system 
makes them easy to install, inspect 
and adapt to any environment.

PANNELLI IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI
STEEL PANELS FOR FALSE CEILINGS

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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ALTE PRESTAZIONI PER AMBIENTI DI PRESTIGIO
HIGH PERFORMANCE FOR PRESTIGIOUS ENVIROMENTS

lay-on

CODICE           DIMENSIONE     SPESSORE     BORDO     PESO              COLORE    CONFEZIONE
CODE                THICKNESS         THICKNESS    EDGE    WEIGHT        COLOR        BOX 

SM01W.F0     600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  bianco - white   RAL 9003        20 pz. - 7,20 m2

SM01S.F0      600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  argento - silver RAL 9006          20 pz. - 7,20 m2

SM01W.F1     600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  bianco - white   RAL 9003        20 pz. - 7,20 m2

SM01S.F1      600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  argento - silver RAL 9006          20 pz. - 7,20 m2

SM01W.F1A   600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  bianco - white   RAL 9003        20 pz. - 7,20 m2

SM01S.F1A     600 x 600 mm     15 mm Lay-on    3,80 kg/m2                  argento - silver RAL 9006          20 pz. - 7,20 m2

Questo sistema altamente versatile offre un equilibrio perfetto tra facilità di installazione ed alte prestazioni; i pannelli sono 
eccezionalmente robusti garantendo un’eccellente resistenza meccanica e facilità di manipolazione. Lo stile sobrio, l’ottimo 
coefficiente di riflessione della luce e l’alto assorbimento acustico delle versioni forate, lo rendono ideale per controsoffitti tecnici 
in ambienti con forte presenza di cablaggi ed impianti.
This highly versatile system ensures a perfect balance between ease of installation and high performance; these very sturdy panels 
are highly resistant to mechanical stress and easy to handle. An elegant design, excellent light reflection coefficient and the high noise 
absorption properties of the perforated versions, make these panels ideal for technical false ceilings with other systems and cables.

SM01W.F1A

SM01W.F1

SM01W.F0

DETTAGLIO BORDO - EDGE DETAIL

CARATTERISTICHE //FEATURES

38 m
m

24 mm

15 m
m

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

1. Pannello STAR METAL™
// STAR METAL™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

2 1

3

ASSORBIMENTO ACUSTICO 
//SOUND ABSORBING QUALITY

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 70% - UHR (umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli lisci)
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (smooth panels)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS E secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli forati)
EUROCLASS E certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (perforated panels)

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista 
T-24 
Installable on a visibile structures T-24 

• Riflessione luce ~87% (pannelli 
bianchi non forati)
Light reflectance ~87% (white not perforated 
panels) 

• Materiale: acciaio zincato sp. 0,5 mm 
Material: galvanised steed tk. 0,5 mm

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

F1
Fori ø 2 mm,

passo 5 mm diagonale, 
area aperta 25%.
Foratura totale

tipo F1 compreso 
tessuto non tessuto 

nero sul retro.

F1A
Fori ø 2 mm, 

passo 5 mm parallelo,
area aperta 12,5%.

Foratura 400 x 400 mm
tipo F1A fascia piena 
100 mm compreso
tessuto non tessuto

nero sul retro.

F1
Holes ø 2 mm,

5 mm diagonal pitch, 
open area 25%.

Perforated
type F1 with black 

acoustic tissue 
on the back.

F1A
Holes ø 2 mm,

5 mm parallel pitch, 
open area 12,5%
Perforated type 

F1A 400 x 400 mm 
filled spacing 100 mm

with black acoustic tissue
on the back.

FORATURE
//PERFORATIONS

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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F1
Fori ø 2 mm,

passo 5 mm diagonale, 
area aperta 25%.
Foratura totale

tipo F1 compreso 
tessuto non tessuto 

nero sul retro.

F1A
Fori ø 2 mm, 

passo 5 mm parallelo,
area aperta 12,5%.

Foratura 400 x 400 mm
tipo F1A fascia piena 
100 mm compreso
tessuto non tessuto

nero sul retro.

F1
Holes ø 2 mm,

5 mm diagonal pitch, 
open area 25%.

Perforated
type F1 with black 

acoustic tissue 
on the back.

F1A
Holes ø 2 mm,

5 mm parallel pitch, 
open area 12,5%.
Perforated type 

F1A 400 x 400 mm 
filled spacing 100 mm

with black acoustic tissue
on the back.

F4
Fori quadrati 5 x 5 mm, 

passo 16 mm,
area aperta 9,8%.

Foratura 500x500 mm
quadrata tipo F4 

compreso tessuto non 
tessuto nero sul retro.

 F4
Squared holes 5 x 5 mm,

16 mm pitch, 
open area 9,8%.

Perforated type F4 
500x500 mm

with black acoustic tissue
on the back.

STAR METAL - CONTROSOFFITTI IN PANNELLI METALLICI // METAL CEILINGS
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PANNELLI AD ELEVATO CONTENUTO TECNICO
HI-TECH ACOUSTIC PANELS

lay-in 24
La superficie dei pannelli, ribassata rispetto alla struttura, conferisce a questo controsoffitto un gradevole aspetto estetico, 
consentendo allo stesso tempo la semplice installazione in appoggio. Gli elevati contenuti tecnici e l’estetica curata del prodotto, 
consentono di adattarlo facilmente a qualsiasi tipo di ambiente garantendo la totale ispezionabilità degli impianti.
The surface of the panels, lower than the grid, guarantees a cutting-edge aesthetic, combined to an easy mounting. These panels are 
ideal for any interior ambience design, allowing full inspectionability.

SM02S.F1A

SM02S.F1

SM02S.F4

SM02S.F0

DETTAGLIO BORDO - EDGE DETAIL

42 m
m

24 mm

9 m
m

1. Pannello STAR METAL™
// STAR METAL™ panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24
// Suspension system Starline 24
3. Sospensione
// Hanger wire

2 1

3

CODICE           DIMENSIONE     SPESSORE     BORDO       PESO  COLORE    CONFEZIONE
CODE                THICKNESS         THICKNESS    EDGE      WEIGHT         COLOR        BOX 

SM02W.F0     600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24   3,65 kg/m2            bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM02S.F0      600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

SM02W.F1     600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM02S.F1      600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            argento - silver RAL 9006  20 pz. - 7,20 m2

SM02W.F1A   600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM02S.F1A     600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

SM02W.F4       600 x 600 mm     9 mm Lay-in 24    3,65 kg/m2            bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM02S.F4       600 x 600 mm     9 mm  Lay-in 24    3,65 kg/m2            argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

FORATURE
//PERFORATIONS

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 70% - UHR (umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli lisci)
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (smooth panels)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS E secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli forati)
EUROCLASS E certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (perforated panels)

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura ribassata 
T-24 
Installable on a lowered T-24 structure  

• Riflessione luce ~87% (pannelli 
bianchi non forati)
Light reflectance ~87% (white not perforated 
panels) 

• Materiale: acciaio zincato sp. 0,5 mm 
Material: galvanised steed tk. 0,5 mm

ASSORBIMENTO ACUSTICO 
//SOUND ABSORBING QUALITY

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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LO STILE CHE GARANTISCE ALTI LIVELLI DI DESIGN
A STYLE FOR SUPERIOR DESIGNING

lay-in 15
Questa variante del sistema Lay-in con orditura di sostegno di base 15 mm, pur mantenendo gli stessi aspetti tecnici delle altre 
versioni in appoggio, assicura un livello di design superiore dovuto al minore impatto visivo della fuga più sottile. Nella versione 
con struttura Extraline UT, il controsoffitto acquista un’aspetto sofisticato consigliandone l’utilizzo in ambienti nei quali si vuole 
curare particolarmente lo stile.
This version with standard 15 mm suspension system features the same technical characteristics as the other lay in version while the 
visual impact of the narrow interspaces creates a very elegant design. The version with Extraline UT structure is extremely elegant and 
ideal for very sophisticated environments.

SM03W.F1A

SM03W.F1

SM03W.F4

SM03W.F0

DETTAGLIO BORDO - EDGE DETAIL

1. Pannello Lay-in 15 
// Lay-on panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 15 / 
Extraline UT
// Suspension system Starline 15 / Extraline UT
3. Sospensione
// Hanger wire

2
1

3

CODICE           DIMENSIONE     SPESSORE     BORDO       PESO              COLORE    CONFEZIONE
CODE                THICKNESS         THICKNESS    EDGE       WEIGHT         COLOR        BOX 

SM03W.F0     600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM03S.F0      600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             argento - silver RAL 9006 20 pz. - 7,20 m2

SM03W.F1     600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM03S.F1      600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

SM03W.F1A   600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM03S.F1A     600 x 600 mm     9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

SM03W.F4   600 x 600 mm        9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             bianco - white RAL   9003 20 pz. - 7,20 m2

SM03S.F4     600 x 600 mm        9,0 mm Lay-in 15   3,65 kg/m2             argento - silver RAL 9006   20 pz. - 7,20 m2

42 m
m

47 m
m

15 mm

15 mm

9 m
m

9 m
m

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

F1
Fori ø 2 mm,

passo 5 mm diagonale, 
area aperta 25%.
Foratura totale

tipo F1 compreso 
tessuto non tessuto 

nero sul retro.

F1A
Fori ø 2 mm, 

passo 5 mm parallelo,
area aperta 12,5%.

Foratura 400 x 400 mm
tipo F1A fascia piena 
100 mm compreso
tessuto non tessuto

nero sul retro.

F1
Holes ø 2 mm,

5 mm diagonal pitch, 
open area 25%.

Perforated
type F1 with black 

acoustic tissue 
on the back.

F1A
Holes ø 2 mm,

5 mm parallel pitch, 
open area 12,5%.
Perforated type 

F1A 400 x 400 mm 
filled spacing 100 mm

with black acoustic tissue
on the back.

F4
Fori quadrati 5 x 5 mm, 

passo 16 mm,
area aperta 9,8%.

Foratura 500x500 mm
quadrata tipo F4 

compreso tessuto non 
tessuto nero sul retro.

 F4
Squared holes 5 x 5 mm,

16 mm pitch, 
open area 9,8%.

Perforated type F4 
500x500 mm

with black acoustic tissue
on the back.

FORATURE
//PERFORATIONS

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 70% - UHR (umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 70% - 
UHR (relative humidity)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli lisci)
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (smooth panels)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS E secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli forati)
EUROCLASS E certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (perforated panels)

CARATTERISTICHE //FEATURES

ASSORBIMENTO ACUSTICO 
//SOUND ABSORBING QUALITY

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura ribassata 
T-15 / Extraline UT15
Installable on a lowered T-15 structure / 
Extraline UT15  

• Riflessione luce ~87% (pannelli 
bianchi non forati)
Light reflectance ~87% (white not perforated 
panels) 

• Materiale: acciaio zincato sp. 0,5 mm 
Material: galvanised steed tk. 0,5 mm

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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25 m
m

38 m
m

42 m
m
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CONTROSOFFITTI DI TENDENZA PER AMBIENTI DI PRESTIGIO
MODERN FALSE CEILING FOR ELEGANT INTERIORS

clip-in

CODICE           DIMENSIONE     SPESSORE     BORDO     PESO             COLORE    CONFEZIONE
CODE                THICKNESS         THICKNESS    EDGE    WEIGHT        COLOR        BOX 

SM04W.F0     600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             bianco - white   RAL 9003 22 pz. - 7,92 m2 

SM04S.F0      600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             argento - silver RAL 9006   22 pz. - 7,92 m2

SM04W.F1     600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             bianco - white   RAL 9003 22 pz. - 7,92 m2

SM04S.F1      600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             argento - silver RAL 9006 22 pz. - 7,92 m2  

SM04W.F1A   600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             bianco - white   RAL 9003 22 pz. - 7,92 m2

SM04S.F1A     600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             argento - silver RAL 9006 22 pz. - 7,92 m2  

SM04G.F1A     600 x 600 mm     25 mm Clip-in    4,15 kg/m2             grigio - grey       RAL 7035 22 pz. - 7,92 m2  

Clip-in è un sistema a struttura nascosta che permette di accedere all’intercapedine smontando i pannelli sganciandoli verso il 
basso; i pannelli sono prodotti con il perimetro bisellato e rispecchiano la tendenza attuale che prevede controsoffitti dall’aspetto 
liscio ed uniforme. Le caratteristiche dei pannelli rendono il controsoffitto particolarmente adatto agli ambienti che richiedono 
elevate condizioni igieniche. Il sistema con guarnizioni a tenuta consente di realizzare controsoffitti ermetici all’aria ed alla polvere, 
ideali per sale operatorie, camere bianche ed ambienti sterili.
Clip-in is a concealed system which allows access to the back simply by pulling the panel down to unhook; the panels have beleved 
edges reflecting the modern tried of smooth and uniform false ceilings. The characteristics of the panels make them ideal for envi-
ronments which require a very high level of hygiene. Permits to build airtight and dust-proof false ceilings, ideal for operating rooms, 
clean rooms, sterile rooms.

SM04S.F1A

SM04S.F1

SM04S.F0

DETTAGLIO BORDO - EDGE DETAIL

1. Pannello STAR METAL™
// STAR METAL™ panel
2. Portante primario 38x24 mm
// 38x24 Mainrunner
3. Portante a triangolo
// Spring tee runner
4. Raccordo ortogonale
// Cross connector
5. Sospensione
// Suspension wire

2

1

4

3

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 95% - UHR (umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 95% - 
UHR (relative humidity)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli lisci)
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (smooth panels)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS E secondo  norma EN 
13501-1 (pannelli forati)
EUROCLASS E certified reaction to fire 
according to EN 13501-1 (perforated panels)

5

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

ASSORBIMENTO ACUSTICO 
//SOUND ABSORBING QUALITY

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz]

F1
Fori ø 2 mm,

passo 5 mm diagonale, 
area aperta 25%.
Foratura totale

tipo F1 compreso 
tessuto non tessuto 

nero sul retro.

F1A
Fori ø 2 mm, 

passo 5 mm parallelo,
area aperta 12,5%.

Foratura 400 x 400 mm
tipo F1A fascia piena 
100 mm compreso
tessuto non tessuto

nero sul retro.

F1
Holes ø 2 mm,

5 mm diagonal pitch, 
open area 25%.

Perforated
type F1 with black 

acoustic tissue 
on the back.

F1A
Holes ø 2 mm,

5 mm parallel pitch, 
open area 12,5%.
Perforated type 

F1A 400 x 400 mm 
filled spacing 100 mm

with black acoustic tissue
on the back.

FORATURE
//PERFORATIONS

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Riduzione del rumore
Noise control

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura clip-in 
Installable on a clip-in structure  

• Riflessione luce ~87% (pannelli 
bianchi non forati)
Light reflectance ~87% (white not perforated 
panels) 

• Materiale: acciaio zincato sp. 0,5 mm 
Material: galvanised steed tk. 0,5 mm

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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SM10W.100

ALTE PRESTAZIONI PER AMBIENTI DI PRESTIGIO
HIGH PERFORMANCE FOR PRESTIGIOUS ENVIROMENTS

grigliato

CODICE           DIMENSIONE     SPESSORE     BORDO     PESO             COLORE     CONFEZIONE
CODE                THICKNESS         THICKNESS    EDGE    WEIGHT        COLOR        BOX 

SM10W.100   600 x 600 mm     40 mm Lay-on    5 kg/m2          bianco - white RAL 9003   14 pz. - 5,04 m2

SM10W.50      600 x 600 mm     40 mm Lay-on    5 kg/m2          bianco - white RAL 9003  14 pz. - 5,04 m2

Questo sistema altamente versatile offre un equilibrio perfetto tra facilità di installazione ed alte prestazioni; i pannelli sono 
eccezionalmente robusti garantendo un’eccellente resistenza meccanica e facilità di manipolazione. Lo stile sobrio, l’ottimo 
coefficiente di riflessione della luce e l’alto assorbimento acustico delle versioni forate, lo rendono ideale per controsoffitti tecnici 
in ambienti con forte presenza di cablaggi ed impianti.
This highly versatile system ensures a perfect balance between ease of installation and high performance; these very sturdy panels 
are highly resistant to mechanical stress and easy to handle. An elegant design, excellent light reflection coefficient and the high noise 
absorption properties of the perforated versions, make these panels ideal for technical false ceilings with other systems and cables.

DETTAGLIO BORDO - EDGE DETAIL

SM10W.50

2

1 3

38 m
m

40 m
m

1. Pannello Grigliato Lay-on 
// Grid Lay-on panel
2. Orditura di sostegno in vista Starline 24/15
// Suspension system Starline 24/15
3. Sospensione
// Hanger wire

24/15 mm

50 x 50
Pannello grigliato 600 x 600 x 40 mm 

per struttura in vista Starline 24, 
in alluminio spessore 0,5 mm,

preverniciato. 
Maglia 50 x 50 mm, area aperta 55%

50 x 50
Grid panels 600 x 600 x 40 mm 

exposed system Starline 24, 
steel 0,5 mm thickness,

prepainted. 
Mesh 50 x 50 mm, open area 55%

COMPONENTI
Maschio L = 600 mm
Femmina L = 600 mm 

COMPONENTS
First L = 600 mm

Second L = 600 mm

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista 
T-24/T-15 
Installable on a visibile structures T-24/T-15

• Materiale: alluminio preverniciato 
sp. 0,5 mm 
Material: pre-painted aluminium tk. 0,5 mm 

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

MAGLIA //MESH

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 95% - UHR (umidità relativa)
Moisture resistance and bending: up to 95% - 
UHR (relative humidity)

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo  norma EN 
13501-1
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN 13501-1

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

100 x 100
Pannello grigliato 600 x 600 x 40 mm 

per struttura in vista Starline 24,
in alluminio spessore 0,5 mm,

preverniciato. 
Maglia 100 x 100 mm, area aperta 70%.

100 x 100
Grid panels 600 x 600 x 40 mm 

exposed system Starline 24, 
steel 0,5 mm thickness

prepainted. 
Mesh 100 x 100 mm, open area 70%.

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS



METAL CEILING PANEL

STAR METAL - CONTROSOFFITTI IN PANNELLI METALLICI // METAL CEILINGSSTAR METAL - CONTROSOFFITTI IN PANNELLI METALLICI // METAL CEILINGS

www.itpceilings.com54 55www.akifix.com

LAY-on

LAY-on

LAY-on

Fo
ra

tu
ra

 //
PE

RF
OR

AT
ION

 
f0

Fo
ra

tu
ra

 //
PE

RF
OR

AT
ION

 
f1

Fo
ra

tu
ra

 //
PE

RF
OR

AT
ION

 
f1

A
Fo

ra
tu

ra
 //

PE
RF

OR
AT

ION
 

f4

LAY-In 24

LAY-In 24

LAY-In 24

LAY-In 24

LAY-In 15

LAY-In 15

LAY-In 15

LAY-In 15

CLIP-In

CLIP-In

CLIP-In

BIANCO // WHITE
RAL9003  

ARGENTO // SILVER
RAL9006

TIPOLOGIE DI PANNELLI DISPONIBILI
AVAILABLE PANEL TYPE

TIPOLOGIE

STAR METAL™ - pannelli IN ACCIAIO PER CONTROSOFFITTI //STEEL panels FOR FALSE CEILINGS
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STAR ROCK™ è la nuova linea di 
pannelli modulari in lana di roccia 
sviluppati per offrire controsoffitti 
con un altissimo valore di 
assorbimento acustico ed ottimo 
comportamento al fuoco. I pannelli 
sono realizzati internamente con lana 
di roccia e rivestiti nella superficie 
a vista con un tessuto in fibra di 
vetro di colore bianco, conferendo 
al pannello un aspetto gradevole ed 
elegante. Il pannello è ignifugo ed 
è certificato in classe di reazione al 
fuoco A1 secondo la normativa EN 
13501-1. L’assorbimento acustico 
di ogni prodotto è stato misurato 
secondo la ISO 354 ed i valori sono 
stati classificati secondo la ISO 
11654. Il controsoffitto viene fornito 
completo delle relative orditure di 
sostegno, sistemi di sospensione ed 
accessori, tutto il materiale è testato 
e marchiato CE in conformità alla 
norma UNI EN 13964:2014.

STAR ROCK™ is the new line of modular 
stone wool panels developed to offer 
false ceilings with a very high sound 
absorption value and excellent fire 
behavior. The panels are made 
internally with stone wool and covered 
on the visible surface with a white 
fiberglass fabric, giving the panel a 
pleasant and elegant appearance. The 
panel is fireproof and is certified in 
fire reaction class A1 according to EN 
13501-1. The sound absorption of each 
product was measured according to 
ISO 354 and the values were classified 
according to ISO 11654. The false ceiling 
is supplied complete with the relevant 
support frames, suspension systems 
and accessories, all the material is 
tested and CE marked in compliance 
with UNI EN 13964:2014.

PANNELLI IN LANA DI ROCCIA FONOASSORBENTI
SOUND-ABSORBING STONE WOOL PANELS

STAR ROCK™ - PANNELLI IN LANA DI ROCCIA PER CONTROSOFFITTI //STONE WOOL PANELS FOR FALSE CEILINGS
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PARAFON® CLOUD

•  Intercapedine 62 mm 
•  Hollow space 62 mm

• Valore αW  // Value αW :  • 0,60
• Classe di assorbimento acustico
 // Acoustic absorption class : C
• NRC : 0,75

CARATTERISTICHE //FEATURES
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Frequenza [Hz] //Frequency [Hz] 

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO  PESO                CONFEZIONE BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE  WEIGHT                BOX  PALLET 

SR12001       600 x 600 mm 12 mm    Lay-on  1,6 Kg/m2             40 pz. - 14,40 m2     10 conf. - 144,00 m2

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 

38 mm

24 mm

12 mm

PARAFON® CLOUD is a high-quality removable acoustic panel for installation in a modular grid system. It features a white pre-painted 
fiberglass surface and an attractive design suitable for all types of environments. The thickness of 12 mm makes CLOUD an extremely 
versatile product in installation and storage operations.

PARAFON® CLOUD è un pannello acustico rimovibile di alta qualità per installazione in un sistema a griglia modulare. Presenta 
una superficie in fibra di vetro preverniciata bianco e un design gradevole adatto a tutti i tipi di ambienti. Lo spessore di 12 mm 
rende CLOUD un prodotto estremamente versatile nelle operazioni di installazione e di stoccaggio. • Ispezionabili

Inspectable

• Fonoassorbenti
Sound absorbing

• Pulizia prodotto: tramite appositi 
aspiratori
Product cleaning: using special vacuum 
cleaners

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista
Installable on a visibile structure 

• Colore bianco NCS S 0500-N
White color NCS S 0500-N

MADE IN EU

12 mm

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Igiene: la lana di roccia non contiene 
alcun elemento nutritivo e non 
favorisce lo sviluppo di microrganismi
Hygiene: stone wool does not contain any 
nutritional elements and does not favor the 
development of microorganisms

Reazione al fuoco certificata secondo  
norma EN 13501-1, classe A1 
Reaction to fire is certified according to norma 
EN 13501-1, A1

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 100% - UR (umidità relativa) - 
nessuna flessione visibile con alti livelli 
di umidità 
Moisture resistance and bending: up to 100% 
- RH (relative humidity) - no visible bending at 
high humidity levels

SUPERFICIE A  VISTA
VISIBLE SURFACE

RETRO
BACK

DETTAGLIO BORDO
EDGE DETAIL
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PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

SPESSORE //THICKHNESS 12 mm

STAR ROCK™ - PANNELLI IN LANA DI ROCCIA PER CONTROSOFFITTI //STONE WOOL PANELS FOR FALSE CEILINGS
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PARAFON® STORM

PARAFON® STORM is a high-quality removable acoustic panel for installation in a modular grid system. The visible surface has a 
white pre-painted fiberglass covering, a pleasant design, and a fiberglass counter-veil applied on the back. STORM can boast better 
sound-absorbing properties thanks to the increased thickness of the panel, for those who want even cleaner acoustics.

PARAFON® STORM è un pannello acustico rimovibile di alta qualità per installazione in un sistema a griglia modulare. Presenta 
nella superficie a vista un rivestimento in fibra di vetro preverniciata bianco, un design gradevole e nel retro è applicato un 
controvelo in fibra di vetro. STORM può vantare di proprietà fonoassorbenti più prestanti grazie allo spessore del pannello 
maggiorato, per chi desidera  un'acustica ancora più pulita.  

CODICE       DIMENSIONE   SPESSORE  BORDO  PESO                CONFEZIONE BANCALE
CODE       THICKNESS    THICKNESS EDGE  WEIGHT                BOX  PALLET 

SR15001       600 x     600 mm 15 mm    Lay-on  2,0 Kg/m2            32 pz. - 11,52 m2         10 conf. - 115,20 m2

SR15002       600 x 1.200 mm 15 mm    Lay-on  2,0 Kg/m2            16 pz. - 11,52 m2         10 conf. - 115,20 m2

SR20001       600 x     600 mm 20 mm    Lay-on  2,4 Kg/m2            24 pz. -   8,64 m2         10 conf. -    86,40 m2

SR20002       600 x 1.200 mm 20 mm    Lay-on  2,4 Kg/m2            12 pz. -   8,64 m2         10 conf. -    86,40 m2

Lay-on (in appoggio) 
//Lay-on (in support) 
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Frequenza [Hz] //Frequency [Hz] 

CARATTERISTICHE //FEATURES

• Ispezionabili
Inspectable

• Fonoassorbenti
Sound absorbing

• Pulizia prodotto: tramite appositi 
aspiratori
Product cleaning: using special vacuum 
cleaners

• Veloci da installare
Quick to install  

• Installabile su struttura a vista
Installable on a visibile structure 

• Colore bianco NCS S 0500-N
White color NCS S 0500-N

• Riflessione luce ~82%
Light reflectance ~82%

CU
R

VA
 D

I F
O

N
O

A
SS

O
R

B
IM

EN
TO

//
SO

U
N

D
 A

BS
O

RP
TI

O
N

 C
U

RV
E

SPESSORE //THICKHNESS 15 mm SPESSORE //THICKHNESS 20 mm

Frequenza [Hz] //Frequency [Hz] 

• Valore αW  // Value αW :  • 0,90
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : A
• NRC : 0,85

• Valore αW  // Value αW :  • 1,00
• Classe di assorbimento acustico
// Acoustic absorption class : A
• NRC : 1,00

•  Intercapedine 200 mm 
•  Hollow space 200 mm

•  Intercapedine 200 mm 
•  Hollow space 200 mm

ASSORBIMENTO ACUSTICO //SOUND ABSORBING QUALITY

15 - 20 mm

38 mm

24 mm

15 - 20 mm

MADE IN EU

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Il prodotto è conforme 
alla norma EN 13964
The product respects 
EN 13964 conformity values

Igiene: la lana di roccia non contiene 
alcun elemento nutritivo e non 
favorisce lo sviluppo di microrganismi
Hygiene: stone wool does not contain any 
nutritional elements and does not favor the 
development of microorganisms

Reazione al fuoco certificata secondo  
norma EN 13501-1, classe A1 
Reaction to fire is certified according to norma 
EN 13501-1, A1

Resistenza all’umidità e alla flessione: 
fino a 100% - UR (umidità relativa) - 
nessuna flessione visibile con alti livelli 
di umidità 
Moisture resistance and bending: up to 100% 
- RH (relative humidity) - no visible bending at 
high humidity levels

SUPERFICIE A  VISTA
VISIBLE SURFACE

RETRO
BACK

DETTAGLIO BORDO
EDGE DETAIL

www.itpceilings.com62 63www.akifix.com

PARTICOLARE DI INSTALLAZIONE 
// INSTALLATION DETAIL

TIPOLOGIA DI BORDO 
// EDGE TYPOLOGY

STAR ROCK™ - PANNELLI IN LANA DI ROCCIA PER CONTROSOFFITTI //STONE WOOL PANELS FOR FALSE CEILINGS
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per controsoffitti 

//structures AND ACCESSORIES 
for false ceilings
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STAR LINE™
CEILING STRUCTURE SYSTEM

Il sistema di orditure di sostegno 
modulari STARLINE™ offre soluzioni 
in grado di garantire la corretta 
installazione di ogni tipo di pannello 
ed un’ampia gamma di accessori e 
finiture perimetrali.
Le strutture sono disponibili di 
colori standard bianco ed argento, 
sono certificate all’incendio, alla 
corrosione ed alla resistenza ai 
carichi e marcate CE secondo 
la norma UNI EN 13964:2014. Il 
sistema Extraline UT consente di 
realizzare controsoffitti di elevato 
livello di design consigliandone 
l’utilizzo in ambienti nei quali si vuole 
curare particolarmente lo stile.

The modular STARLINE™ frame 
permits the installation of any kind of 
panel and comes with a wide range of 
accessories and perimeter finishes.
Structures are available in white 
and silver and have corrosion, fire 
and load resistance certifications; the 
products in this line are CE certified 
in accordance with EN 13964:2014 
standard. The Extraline UT system is 
developed to create sophisticated false 
ceilings ideal for stylish environments.

SISTEMI DI SOSPENSIONE
SUSPENSION SYSTEM

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings



STAR LINE - strutture per  controsoffitti // false ceilings structures

www.itpceilings.com info@itpceilings.com68 69

STRUTTURA DI SOSTEGNO TIPO T-24 PER CONTROSOFFITTI
T-24 SUSPENSION SYSTEM FOR CEILINGS
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STAR LINE T-24

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

STRUTTURA STAR LINE 24 //STAR LINE 24 STRUCTURE

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Struttura a vista su base 
24 mm (nominale) 
//Visible structure on
24 mm base (nominal)
L 3600 | 1200 | 600 mm

24 mm

38
 m

m

AGGANCIO PROFILO PORTANTE - MAIN RUNNER HOOKING

H. 3.600 mm

H. 1.200 mm

H. 600 mm

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

PESO STRUTTURA  //STRUCTURE WEIGHT

• 0,30 Kg/ml - Peso profilo portante e intermedi
//Main runner and cross tee weight

• 1,00 Kg/mq - Peso struttura assemblata esclusa pendinatura e cornici perimetrali
//Assembly structure weight excluded hangers and wall angles

MATERIALE //MATERIAL

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,35 mm - SL3600W - SL3600S - SL3600N
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,35 mm - SL3600W - SL3600S - SL3600N

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,30 mm - SL1200W - SL0600W - SL1200S - SL0600S - SL1200N - SL0600N
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,30 mm - SL1200W - SL0600W - SL1200S - SL0600S - SL1200N - SL0600N

CODICE       DESCRIZIONE                    DIMENSIONI - mm    COLORE  CONF. - PZ CONF. - m CONF. - kg
CODE       DESCRIPTION                     DIMENSIONS - mm     COLOUR  BOX - PCS BOX - m  BOX - kg

SL3600W     portante - main runner   24 x 38 x h 3.600 bianco - white 25  90  30

SL1200W     intermedio - cross tee      24 x 38 x h 1.200 bianco - white 50  60  17

SL0600W     intermedio - cross tee      24 x 38 x h    600  bianco - white 75  45  13

SL3600S      portante - main runner   24 x 38 x h 3.600                 argento - silver 25  90   30

SL1200S      intermedio - cross tee       24 x 38 x h 1.200                 argento - silver 50  60   17

SL0600S       intermedio - cross tee       24 x 38 x h    600                 argento - silver 75  45  13

SL3600N        portante - main runner   24 x 38 x h 3.600                 nero - black 25  90  30

SL1200N        intermedio - cross tee       24 x 38 x h 1.200                 nero - black 50  60  17

SL0600N        intermedio - cross tee       24 x 38 x h    600                 nero - black 75  45  13

3.600 mm

150 mm

Intermedio L. 1.200 mm //Cross Tee L. 1.200 mm

1.200 mm

600 mm

Aggancio di continuità profilo 
portante

//Main runner clip

Intermedio L. 600 mm //Cross Tee L. 600 mm

600 mm

Aggancio profilo intermedio
//Cross Tee clip

TIPOLOGIE DI AGGANCIO 
// CLIPS TYPOLOGIES

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 80 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 80
• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare pag. 94-95 // For further informations about the assembly scheme, see pag. 94-95
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STRUTTURA DI SOSTEGNO TIPO T-24 PER CONTROSOFFITTI
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STAR LINE T-24.xU
STRUTTURA STAR LINE 24 //STAR LINE 24 STRUCTURE

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Struttura a vista su base 
24 mm (nominale) 
//Visible structure on
24 mm base (nominal)
L 3600 | 1200 | 600 mm

24 mm

38
 m

m

AGGANCIO PROFILO PORTANTE - MAIN RUNNER HOOKING

H. 3.600 mm

H. 1.200 mm

H. 600 mm

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

CODICE               DESCRIZIONE                   DIMENSIONI - mm    COLORE          CONF. - PZ        CONF. - m CONF. - kg
CODE              DESCRIPTION                    DIMENSIONS - mm     COLOUR          BOX - PCS        BOX - m BOX - kg

SL3600W.XU     portante - main runner   24 x 38 x h 3.600         bianco - white       25         90  32

SL1200W.XU     intermedio - cross tee      24 x 38 x h 1.200         bianco - white       50         60  19

SL0600W.XU     intermedio - cross tee      24 x 38 x h    600         bianco - white       50         30  10

3.600 mm

150 mm

Intermedio L. 1.200 mm //Cross Tee L. 1.200 mm

1.200 mm

600 mm

Aggancio di continuità profilo 
portante

//Main runner clip

Intermedio L. 600 mm //Cross Tee L. 600 mm

600 mm

Aggancio profilo intermedio
//Cross Tee clip

TIPOLOGIE DI AGGANCIO 
// CLIPS TYPOLOGIES

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

PESO STRUTTURA  // STRUCTURE WEIGHT

• 0,30 Kg/ml - Peso profilo portante e intermedi
//Main runner and cross tee weight

• 1,00 Kg/mq - Peso struttura assemblata esclusa pendinatura e cornici perimetrali
//Assembly structure weight excluded hangers and wall angles

MATERIALE //MATERIAL

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,3 mm
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,3 mm

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 81 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 81
• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare pag. 94-95 // For further informations about the assembly scheme, see pag. 94-95
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STRUTTURA DI SOSTEGNO TIPO T-24 PER CONTROSOFFITTI
T-24 SUSPENSION SYSTEM FOR CEILINGS
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STAR LINE T-24.xr
STRUTTURA STAR LINE 24 //STAR LINE 24 STRUCTURE

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Struttura a vista su base 
24 mm (nominale) 
//Visible structure on
24 mm base (nominal)
L 3600 | 1200 | 600 mm

24 mm

38
 m

m

AGGANCIO PROFILO PORTANTE - MAIN RUNNER HOOKING

H. 3.600 mm

H. 1.200 mm

H. 600 mm

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

CODICE               DESCRIZIONE                   DIMENSIONI - mm    COLORE          CONF. - PZ        CONF. - m CONF. - kg
CODE              DESCRIPTION                    DIMENSIONS - mm     COLOUR          BOX - PCS        BOX - m BOX - kg

SL3600W.XR     portante - main runner   24 x 38 x h 3.600         bianco - white       25         90  32

SL1200W.XR     intermedio - cross tee      24 x 38 x h 1.200         bianco - white       50         60  19

SL0600W.XR     intermedio - cross tee      24 x 38 x h    600         bianco - white       75         45  13

3.600 mm

150 mm

Intermedio L. 1.200 mm //Cross Tee L. 1.200 mm

1.200 mm

600 mm

Aggancio di continuità profilo 
portante

//Main runner clip

Intermedio L. 600 mm //Cross Tee L. 600 mm

600 mm

Aggancio profilo intermedio
//Cross Tee clip

TIPOLOGIE DI AGGANCIO 
// CLIPS TYPOLOGIES

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

PESO STRUTTURA  // STRUCTURE WEIGHT

• 0,30 Kg/ml - Peso profilo portante e intermedi
//Main runner and cross tee weight

• 1,00 Kg/mq - Peso struttura assemblata esclusa pendinatura e cornici perimetrali
//Assembly structure weight excluded hangers and wall angles

MATERIALE //MATERIAL

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,4 mm
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,4 mm

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 82 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 82
• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare pag. 94-95 // For further informations about the assembly scheme, see pag. 94-95
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STAR LINE - strutture per  controsoffitti // false ceilings structures

www.itpceilings.com info@itpceilings.com74 75

STRUTTURA DI SOSTEGNO TIPO T-15 PER CONTROSOFFITTI
T-15 SUSPENSION SYSTEM FOR CEILINGS
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STAR LINE T-15
STRUTTURA STAR LINE 15 //STAR LINE 15 STRUCTURE

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Struttura a vista su base 
15 mm (nominale) 
//Visible structure on
15 mm base (nominal)
L 3600 | 1200 | 600 mm

15 mm

38
 m

m

AGGANCIO PROFILO PORTANTE - MAIN RUNNER HOOKING

H. 3.600 mm

H. 1.200 mm

H. 600 mm

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

CODICE       DESCRIZIONE                        DIMENSIONI - mm    COLORE  CONF. - PZ CONF. - m CONF. - kg
CODE       DESCRIPTION                         DIMENSIONS - mm     COLOUR  BOX - PCS BOX - m  BOX - kg

SLN3600W     portante - main runner   15 x 38 x h 3.600   25  90  30

SLN1200W     intermedio - cross tee      15 x 38 x h 1.200   50  60  17

SLN0600W     intermedio - cross tee      15 x 38 x h    600   75  45  13

SLN3600S      portante - main runner   15 x 38 x h 3.600                 silver  25  90   30

SLN1200S      intermedio - cross tee       15 x 38 x h 1.200                 silver  50  60   17

SLN0600S       intermedio - cross tee       15 x 38 x h    600                 silver  75  45  13

3.600 mm

150 mm

Intermedio L. 1.200 mm //Cross Tee L. 1.200 mm

1.200 mm

600 mm

Aggancio di continuità profilo 
portante

//Main runner clip

Intermedio L. 600 mm //Cross Tee L. 600 mm

600 mm

Aggancio profilo intermedio
//Cross Tee clip

TIPOLOGIE DI AGGANCIO 
// CLIPS TYPOLOGIES

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

PESO STRUTTURA  // STRUCTURE WEIGHT

• 0,30 Kg/ml - Peso profilo portante e intermedi
//Main runner and cross tee weight

• 1,00 Kg/mq - Peso struttura assemblata esclusa pendinatura e cornici perimetrali
//Assembly structure weight excluded hangers and wall angles

MATERIALE //MATERIAL

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,35 mm - SLN3600W - SLN3600S
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,35 mm - SLN3600W - SLN3600S

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,30 mm - SLN1200W - SLN0600W - SLN1200S - SLN0600S
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,30 mm - SLN1200W - SLN0600W - SLN1200S - SLN0600S

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 80 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 80
• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare pag. 94-95 // For further informations about the assembly scheme, see pag. 94-95
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STRUTTURA DI SOSTEGNO EXTRALINE 15 UT
EXTRALINE 15 UT SUSPENSION SYSTEM
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EXTRA LINE UT-15
STRUTTURA EXTRA LINE UT-15 //EXTRA LINE UT-15 STRUCTURE

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Struttura ribassata su 
base 15 mm (nominale)
//Lowered structure on
15 mm base (nominal)
L 3600 | 1200 | 600 mm

15 mm

42
 m

m

AGGANCIO PROFILO PORTANTE - MAIN RUNNER HOOKING

H. 3.600 mm

H. 1.200 mm

H. 600 mm

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

AGGANCIO PROFILO INTERMEDIO - CROSS TEE HOOKING

3.600 mm

600 mm

Intermedio L. 1.200 mm //Cross Tee L. 1.200 mm

1.200 mm

600 mm

Aggancio di continuità profilo 
portante

//Main runner clip

Intermedio L. 600 mm //Cross Tee L. 600 mm

600 mm

Aggancio profilo intermedio
//Cross Tee clip

TIPOLOGIE DI AGGANCIO 
// CLIPS TYPOLOGIES

CODICE          DESCRIZIONE                    DIMENSIONI - mm    COLORE  CONF. - PZ CONF. - m CONF. - kg
CODE          DESCRIPTION                     DIMENSIONS - mm     COLOUR  BOX - PCS BOX - m  BOX - kg

UT3600WW   portante - main runner   24 x 38 x h 3.600   25  90  34

UT1200WW   intermedio - cross tee      24 x 38 x h 1.200   50  60  22

UT0600WW   intermedio - cross tee      24 x 38 x h     600   75  45  17

UT3600WB   portante - main runner    24 x 38 x h 3.600                   25  90   34

UT1200WB   intermedio - cross tee        24 x 38 x h 1.200                   50  60   22

UT0600WB   intermedio - cross tee        24 x 38 x h     600                  75  45  17

UT3600SB   portante - main runner          24 x 38 x h 3.600                   25  90  34

UT1200SB    intermedio - cross tee              24 x 38 x h 1.200                  50  60  22

UT0600SB   intermedio - cross tee              24 x 38 x h     600                   75  45  17

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

PESO STRUTTURA  // STRUCTURE WEIGHT

• 0,40 Kg/ml - Peso profilo portante e intermedi
//Main runner and cross tee weight

• 1,00 Kg/mq - Peso struttura assemblata esclusa pendinatura e cornici perimetrali
//Assembly structure weight excluded hangers and wall angles

MATERIALE //MATERIAL

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,35 mm - UT3600WW - UT3600WB - UT3600SB
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,35 mm - UT3600WW - UT3600WB - UT3600SB

• Acciaio zincato DX51DD-Z100 - spessore 0,30 mm - UT1200WW - UT0600WW - UT1200WB - UT0600WB  - UT1200SB - UT0600SB
//DX51DD-Z100 galvanised steel - thickness 0,30 mm - UT1200WW - UT0600WW - UT1200WB - UT0600WB  - UT1200SB - UT0600SB

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 80 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 80
• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare pag. 96-97 // For further informations about the assembly scheme, see pag. 96-97
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STRUTTURA DI SOSTEGNO NASCOSTA PER CONTROSOFFITTI METALLICI
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CLIP-IN
STRUTTURA EXTRA LINE UT-15 //EXTRA LINE UT-15 STRUCTURE

PORTANTE A TRIANGOLO L. 4.000 mm //v-shaped Cross Tee L. 4.000 mm

cornici perimetrali //perimeter frames

4.000 mm

CODICE      DESCRIZIONE                                DIMENSIONI - mm CONF. - PZ CONF. - m CONF. - kg
CODE           DESCRIPTION                                DIMENSIONS - mm BOX - PCS BOX - m  BOX - kg

SL3600W    portante - main runner             24 x 38 x h 3.600  25  90  30

SM4000      portante a triangolo - v-shaped main runner   30 x 32 x h 4.000 10  40  30

SM4001       giunto lineare - connector           36 x 54  50  -  0,6

CODICE  DESCRIZIONE         CONFEZIONE - PZ.
CODE  DESCRIPTION         BOX - PCS

SM4002  raccordo ortogonale - cross connector      200

SM4003  clips di bloccaggio in acciaio zincato - galvanized steel clip    200

SM4004  attacco di sospensione per struttura singola  - galvanized steel clip   100

SM4005  guarnizione di tenuta adesiva in pivilene - self-adhesive washer   10 ml/bobina - roll

PORTANTE PRIMARIO L. 3.600 mm //MAIN RUNNER L. 3.600 mm

ACCESSORI  // ACCESSORIES

PROFILI  // PROFILES

ACCESSORI  // ACCESSORIES

SM4002 SM4004SM4003 SM4005

SM4001

SM4000

SL3600W

SEZIONE PROFILI STRUTTURA 
// SECTION OF STRUCTURE PROFILES

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

Portante a triangolo per 
struttura clip-in
//V-shaped for clip-in 
structure
L 4.000 mm

30 mm

32
 m

m

3.600 mm

150 mm

Cornice perimetrale per sistema standard (Sistema a tenuta)
//Perimeter frames for standard system (Sealed ceiling)

Opzione alternativa (Sistema non a tenuta)
//Alternative option (not-sealed system)

SM3000 SM250Z AS3000

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del 
marchio CE come da normativa UNI 
EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in 
accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata 
EUROCLASS A1 secondo norma 
EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire 
according to EN13501-1 standard

Resistenza alla corrosione: le strutture 
sono testate alla corrosione secondo 
le norme EN ISO 1463 ed EN 10327.
Resistance to corrosion: The resistance of the 
suspension system to corrosion is tested in 
accordance with EN ISO 1463 and EN 10327 
standards

Resistenza ai carichi: La capacità 
portante delle strutture è certificata in 
classe 1 secondo la norma EN 13964. 
Load resistance: The carrying capacity of the 
structures is certified in Class 1 in accordance 
with EN 13964 standards.

• Per approfondimenti cornice perimetrale, consultare pag. 80-84-85 // For further informations about the perimeter wall angle, see pag. 80-84-85

• Per approfondimenti schema di montaggio, consultare da pag. 98 a 101 // For further informations about the assembly scheme, see from pag. 98 to 101
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SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

24 mm 19 mm

24
 m

m

22
 m

m

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

AS3000 AS3000WU

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51, Z > 150 g/m² spessore 0,40 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is galvanised steel DX51, Z > 150 g/m² in 0,40 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

CODICE  SPESSORE - mm  DIMENSIONI - mm COLORE  CONF. - m CONF. - kg
CODE  THICKNESS - mm DIMENSIONS - mm COLOUR  BOX - m  BOX - kg

AS3000WU 0,4   19 x 22     120  21

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51, Z > 150 g/m² spessore 0,40 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is galvanised steel DX51, Z > 150 g/m² in 0,40 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CODICE  SPESSORE - mm  DIMENSIONI - mm COLORE  CONF. - m CONF. - kg
CODE  THICKNESS - mm DIMENSIONS - mm COLOUR  BOX - m  BOX - kg

AS3000W 0,4   24 x 24     120  20

AS3000S 0,4   24 x 24                     silver 120  20

AS3000N 0,4   24 x 24       90  15
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SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

24 mm 7 mm 19 mm

24
 m

m

19
 m

m
7 

m
m

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

AS3000WR AD30

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio spessore 0,40 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is in 0,40 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51, Z > 150 g/m² spessore 0,5 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is galvanised steel DX51, Z > 150 g/m² in 0,5 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CODICE  SPESSORE - mm  DIMENSIONI - mm COLORE  CONF. - m CONF. - kg
CODE  THICKNESS - mm DIMENSIONS - mm COLOUR  BOX - m  BOX - kg
AS3000WR  0,5  24 x 24       90  18

CODICE  SPESSORE - mm  DIMENSIONI - mm COLORE  CONF. - m CONF. - kg
CODE  THICKNESS - mm DIMENSIONS - mm COLOUR  BOX - m  BOX - kg

AD3001W 0,4   19 x 7 x 7 x 19    120  20

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings
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SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

20 mm

250 mm

40
 m

m

28
 m

m

16 mm

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

SM3000 SM250Z

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

ROTTURA //BREAKING - 270-500 Rm MPag

ALLUNGAMENTO //EXTENSION - 22%

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51, Z > 150 g/m² spessore 0,5 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is galvanised steel DX51, Z > 150 g/m² in 0,5 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CODICE  DIMENSIONI - mm  COLORE   CONF. - m  CONF. - kg
CODE  DIMENSIONS - mm  COLOUR   BOX - m   BOX - kg

SM3000W 20 x 40 x 20      60   13

SM3000S 20 x 40 x 20              silver  60   13  

SM3000G 20 x 40 x 20              grey  60   13

CODICE    COLORE     CONFEZIONE - PZ.  CONF. - kg
CODE    COLOUR     BOX - PCS  BOX - kg

SM250Z    acciaio zincato - galvanized steel  100   5,80 

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per soffitti in pannelli metallici (Star Metal).
//Support frames for metal ceilings (Star Metal).

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51D, spessore 0,60 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa UNI EN 10346 : 2015.
//The article is in DX51D galvanised steel, 0,60 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with UNI EN 10346 : 2015.

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings
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STAR LINE™
CEILING STRUCTURE SYSTEM
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SEZIONE PROFILO
// PROFILE SECTION

27 mm

13 mm

15
 m

m

37 m
m

CORNICI PERIMETRALI
WALL ANGLES

AF3004

DESTINAZIONE D’USO  //INTENDED USE

• Orditure di sostegno per controsoffitti a pannelli modulari sospesi.
//Support frames for modular panels ceilings.

CERTIFICAZIONI //CERTIFICATIONS

AVVERTENZE //WARNINGS

Tutte le strutture sono dotate del marchio CE come da normativa UNI EN 13964:2014
All structure are CE Mark certified in accordance with EN 13964:2014 

Reazione al fuoco certificata EUROCLASS A1 secondo norma EN13501-1 
EUROCLASS A1 certified reaction to fire according to EN13501-1 standard

SOSTANZE PERICOLOSE DS - Nessun contenuto
Dangerous substances DS - No content

L’utilizzazione e il montaggio del prodotto è esclusivamente riservato al personale esperto.
//The use and assembly of the product is exclusively reserved for skilled staff.

Il prodotto è monouso nel senso che le caratteristiche di durata stabilità e tenuta sono garantite 
per una singola applicazione e in nessun caso può essere riutilizzato in altre applicazionI.
//The product is single-use. That means its characteristics of durability, stability and tightness are guaranteed for a 
single application and in no case it may be reused in other applications.

MATERIALE //MATERIAL

• L’articolo è in acciaio zincato DX51, Z > 150 g/m² spessore 0,4 mm, tolleranza ± 0,05 mm, secondo normativa EN 13964.
//The article is galvanised steel DX51, Z > 150 g/m² in 0,4 mm thickness, tollerance ± 0,05 mm, in accordance with EN 13964.

CODICE  SPESSORE - mm  DIMENSIONI - mm  COLORE  CONF. - m CONF. - kg
CODE  THICKNESS - mm DIMENSIONS - mm  COLOUR  BOX - m  BOX - kg

AF3004W 0,5   37 x 27 x 15     54  20

AF3004S 0,5   37 x 27 x 15                                   silver 54  20

I prodotti AKIKOLOR™ sono verniciabili con il RAL utilizzato sui pannelli. 
Per ulteriori info sulle personalizzazioni AKIKOLOR™ contattare l'uff. tecnico Akifix®

//AKIKOLOR™ products can be painted with the RAL used on the panels for further 
information on AKIKOLOR™ customisations please contact the Akifix® technical 
department.

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings



PENDINO ø 4 mm - PIEGA "E"
HANGER ø 4 mm - TYPE "E"NAMCSU14

CODICE     LUNGHEZZA- mm     CONFEZIONE - PZ.
CODE     LENGTH - mm      BOX - PCS

NAMCSU14001E        250       100

NAMCSU14002E        500       100

NAMCSU14003E        750       100

NAMCSU14004E    1.000       100

NAMCSU14005E    1.500       100

NAMCSU14006E    2.000       100

NAMCSU14007E    2.500       100

NAMCSU14008E    3.000       100

Per sospensione. In acciaio zincato ø 4 mm.
For suspension. In galvanized steel ø 4 mm.

www.itpceilings.com88 89www.akifix.com
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PENDINO ø 4 mm - PIEGA "N"
HANGER ø 4 mm - TYPE "N"NAMCSU14

CODICE     LUNGHEZZA - mm     CONFEZIONE - PZ.
CODE     LENGTH - mm      BOX - PCS

NAMCSU14001N      250       100

NAMCSU14002N      500       100

NAMCSU14003N      750       100

NAMCSU14004N   1.000       100

NAMCSU14005N   1.500       100

NAMCSU14006N   2.000       100

NAMCSU14007N   2.500       100

NAMCSU14008N   3.000       100

Per sospensione. In acciaio zincato ø 4 mm. 
For suspension. In galvanized steel ø 4 mm.

MOLLA DI REGOLAZIONE SINGOLA PER PENDINO ø 4 mm
SINGLE PLATED SPRING FOR ø 4 mm HANGER WIRENAMCSU21

CODICE    SPESSORE - mm                CONFEZIONE / IMBALLO - PZ.
CODE    THICKNESS - mm               BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU21001   0,7                 100 / 3.000

CODICE    SPESSORE - mm                CONFEZIONE / IMBALLO - PZ.
CODE    THICKNESS - mm               BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU21002   0,7                 100 / 2.400

Per pendino ø 4 mm- Molla in Deltatone.
For ø 4 mm hanger wire. Galvanized spring.

MOLLA DI REGOLAZIONE SINGOLA PER PENDINO ø 2 mm
SINGLE PLATED SPRING FOR ø 2 mm HANGER WIRENAMCSU21

Per pendino ø 2 mm- Molla in Deltatone.
For ø 2 mm hanger wire. Galvanized spring.

EN 13964 EN 13964

CODICE    SPESSORE - mm                CONFEZIONE / IMBALLO - PZ.
CODE    THICKNESS - mm               BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU21004   0,6                 100 / 2.400

MOLLA DI REGOLAZIONE DOPPIA HARD PER PENDINO ø 4 mm
HARD PLATED SPRING FOR ø 4 mm HANGER WIRENAMCSU21

Per pendino ø 4 mm- Molla in Deltatone.
For ø 4 mm hanger wire. Galvanized spring.

EN 13964

EN 13964

EN 13964

elementi per sospensioni & ACCESSORI 
//SUSPENSION SYSTEM & ACCESSORIES

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings



DOPPIO PENDINO CON MOLLA GIÀ ASSEMBLATO PIEGA TIPO "I"
DOUBLE HANGER WIRE SPRING ALREADY ASSEMBLED FOLD TYPE "I"NAMCSU14

CODICE                  CARATTERISTICHE  - mm  REGOLAZIONE - mm   CONFEZIONE - PZ.
CODE                   FEATURES - mm   REGULATION - mm   BOX - PCS

NAMCSU14020                  180 + 180   200 -     300    100

NAMCSU14021                  315 + 315   350 -     600    100

NAMCSU14022                  515 + 515   600 - 1.000    100

Per sospensione di soffittature in genere. Pendini già assemblati con nostra molla 
NAMCSU21003. In acciaio zincato ø 4 mm. KIT DI SOSPENSIONE CERTIFICATO CE EN 
13964 PRONTO PER L'IMMEDIATA APPLICAZIONE. 
For ceiling suspensions. Hanger wires already assembled with our spring NAMCSU21003. In 
galvanized steel ø 4 mm. CE CERTIFIED EN 13964 SUSPENSION KIT READY FOR IMMEDIATE 
APPLICATION.

CLIP FERMAPANNELLI
HOLD DOWN CLIPSNAMCSU22

CODICE     SPESSORE - mm    CONFEZIONE / IMBALLO - PZ.
CODE     THICKNESS - mm   BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU22001    0,5     200 / 3.600

Clip per il bloccaggio dei pannelli da 15 mm in fibra minerale alla struttura. Acciaio 
temperato C70. Al momento dell’applicazione verificare la compatibilità della clip con il 
profilo a “T”.
Clips to hold 15 mm mineral fiber panels to the structure. C70 tempered steel. When applying 
them, check if the clip is compatible with the “T” profile.

Clip di bloccaggio per pannelli di spessore 6 ÷20 mm, in acciaio fosfatato nero.
Locking clip for 6 ÷20 mm thick panels, in black phosphated steel.

www.itpceilings.com90 91www.akifix.com
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ATTACCO CON MOLLA PER PROFILO A "T"
CONNECTOR WITH SPRING FOR "T" PROFILENAMCSU11

CODICE                  LARGHEZZA MOLLA - mm         SP. MOLLA - mm SP. CORPO - mm          CONF. / IMBALLO - PZ.
CODE                  SPRING WIDTH - mm                    SPRING TK. - mm TK. STRUCTURE - mm         BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU11001   20           0,7   1,2          100 / 600

Per struttura a "T" per fibra minerale, gesso alleggerito, plafoni in alluminio, etc. nella 
realizzazione di controsoffitti in fibra. Corpo acciaio zincato - molla in Deltatone. Dritto 
con molla.
For “T” structure for mineral fiber, lightened plaster, aluminium ceiling, etc. in the realization 
of fiberboard false ceilings. Galvanized steel structure - Deltatone spring. Straight with spring.

CLIP DI SUPPORTO ORIZZONTALE CON FORO PER PENDINATURA
HORIZONTAL SUPPORTING CLIP WITH HOLE FOR HANGER WIRENAMCSU23

CODICE   LARGHEZZA DI UTILIZZO - mm  COLORE             CONFEZIONE / IMBALLO - PZ.
CODE   WIDTH OF USE - mm   COLOUR             BOX / PACKAGING - PCS

NAMCSU23001  24 - 26                  100 / 2.400

Per portanti e intermedi da 24 mm della struttura per fibra minerale. Corpo acciaio zincato verniciato bianco.
For load-bearing and 24 mm middle panels on the mineral fiber structure. White painted galvanized steel body.

SOSPENSIONI REGOLABILI // ADJUSTABLE SUSPENSION WIRE

ACCESSORI // ACCESSORIES

EN 13964 EN 13964

EN 13964

CAVALIERE PER SISTEMI STRLINE CON ALI LUNGHE
SPECIAL OLD DOWN CLIP FOR STARLINE SYSTEMSSCV

CODICE            CONFEZIONE - PZ.
CODE            BOX - PCS

SCV0002           500

EN 13964

STAR LINE™ - strutture E ACCESSORI per controsoffitti  //structures AND ACCESSORIES for false ceilings
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SCHEMI DI MONTAGGIO
// ASSEMBLY SCHEMES
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STAR LINE T-24/t-15

PER PANNELLI CON PESO INFERIORE A 9 kg/m2  // FOR PANELS WITH WEIGHT LESS THEN 9 kg/m2

1. Profilo portante
 Load-bearing profile
2. Profilo intermedio
 Intermediate profile
3. Profilo intermedio
 Intermediate profile
4. Profilo perimetrale
 Perimeter profile
5. Pendino con molla 

doppia
  Hanger wire 
       with double spring

1. Profilo portante
 Load-bearing profile
2. Profilo intermedio
 Intermediate profile
3. Profilo perimetrale
 Perimeter profile
4. Pendino con molla 

doppia
  Hanger wire 
       with double spring

1. Attacco con 
molla per 
profilo a “T” + 
pendino

 //Connector with 
spring for “T” 
profile + hanger

2. Doppio 
pendino con 
molla

 Double hanger 
with spring

3. Pendino 
singolo

 Single hanger

max. 1.200 mm

max. 600 mm

1

4

2

3

5

SISTEMA DI MONTAGGIO PER PANNELLI 600 x 600 mm
ASSEMBLY SCHEME FOR 600 X 600 MM PANELS

ELEMENTO DI SISTEMA
//SYSTEM ELEMENT

Struttura modulo 600x600 mm
//600x600 mm module structure

Pannello modulare
//Modular panel

1,05 mq (compreso sfrido)
//1,05 mq (including scrap)

Profilo portante 3.600 mm
//Carrier panel 3.600 mm 0,83 ml

Profilo intermedio 1.200 mm
//1.200 mm intermediate panel 1,67 ml

Profilo intermedio 600 mm
//600 mm intermediate panel 0,83 ml

Profilo perimetrale a "L" 
o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped 
perimeter profile

Secondo le dimensioni locale  
mediamente 0,70 ml

//Depending on size of the 
room - on average 0,70 lm

Pendino con molla doppia
//Hanger wire with double spring 0,8 PZ./mq

ELEMENTO DI SISTEMA //SYSTEM ELEMENT Struttura modulo 600x600 mm //600x600 mm module structure

Pannello modulare //Modular panel 1,05 mq (compreso sfrido) //1,05 mq (including scrap)

Profilo portante 3.600 mm //Carrier panel 3.600 mm 1,67 ml

Profilo intermedio 600 mm //600 mm intermediate panel 1,67 ml

Profilo perimetrale a "L"  o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped perimeter profile

Secondo le dimensioni locale - mediamente 0,70 ml
//Depending on size of the room - on average 0,70 lm

Pendino con molla doppia //Hanger wire with double spring 1,60 PZ./mq

TABELLA INCIDENZE MATERIALI AL MQ
//TABLE OF MATERIALS PER SQM

PENDINATURA
//HANGERS
INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

1

2

3

INCIDENZA TOTALE
//TOTAL INCIDENCE

I =  3,34 ml x m2

(esclusa cornice perimetrale 
//excluding perimeter wall angle)

INCIDENZA TOTALE
//TOTAL INCIDENCE

I =  3,34 ml x m2

(esclusa cornice perimetrale 
//excluding perimeter wall angle)

PER PANNELLI CON PESO SUPERIORE A 9 kg/m2  // FOR PANELS WITH WEIGHT OVER 9 kg/m2

SISTEMA DI MONTAGGIO PER PANNELLI 600 x 600 mm
ASSEMBLY SCHEME FOR 600 X 600 MM PANELS

1. Profilo portante
 Load-bearing profile
2. Profilo intermedio
 Intermediate profile
3. Profilo perimetrale
 Perimeter profile
4. Pendino con molla 

doppia
  Hanger wire 
       with double spring

1

1

3

3

2

2

4

4

SISTEMA DI MONTAGGIO PER PANNELLI 600 x 1.200 mm
ASSEMBLY SCHEME FOR 600 X 1.200 MM PANELS

ELEMENTO DI SISTEMA //SYSTEM ELEMENT Struttura modulo 600x600 mm //600x600 mm module structure

Pannello modulare //Modular panel 1,05 mq (compreso sfrido) //1,05 mq (including scrap)

Profilo portante 3.600 mm //Carrier panel 3.600 mm 0,83 ml

Profilo intermedio 1.200 mm //1.200 mm intermediate panel 1,67 ml

Profilo perimetrale a "L"  o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped perimeter profile

Secondo le dimensioni locale - mediamente 0,70 ml
//Depending on size of the room - on average 0,70 lm

Pendino con molla doppia //Hanger wire with double spring 0,8 PZ./mq

PER PANNELLI CON PESO INFERIORE A 9 kg/m2  // FOR PANELS WITH WEIGHT LESS THEN 9 kg/m2

INCIDENZA TOTALE
//TOTAL INCIDENCE

I =  2,50 ml x m2

(esclusa cornice perimetrale 
//excluding perimeter wall angle)

SCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMES
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EXTRA LINE UT-15

PER PANNELLI CON PESO INFERIORE A 9 kg/m2  // FOR PANELS WITH WEIGHT LESS THEN 9 kg/m2 PER PANNELLI CON PESO SUPERIORE A 9 kg/m2  // FOR PANELS WITH WEIGHT OVER 9 kg/m2

1. Profilo portante
 //Load-bearing profile
2. Profilo intermedio
 //Intermediate profile
3. Profilo intermedio
 //Intermediate profile

4. Profilo perimetrale
 //Perimeter profile
5. Pendino 
 con molla doppia
 //Hanger wire 
       with double spring

1. Profilo portante
 //Load-bearing 

profile
2. Profilo intermedio
 //Intermediate 

profile
3. Profilo perimetrale
 //Perimeter profile
4. Pendino 
 con molla doppia
 //Hanger wire 
       with double spring

1. Attacco con 
molla per 
profilo a 

 “T” + pendino
 //Connector with 

spring for “T” 
profile + hanger

2. Doppio pendino 
con molla

 //Double hanger 
with spring

3. Pendino singolo
 //Single hanger

max. 1.200 mm

max. 600 mm

1
1

4

2

2

3

3

4

5

SISTEMA DI MONTAGGIO PER PANNELLI 600 x 600 mm
ASSEMBLY SCHEME FOR 600 X 600 MM PANELS

ELEMENTO DI SISTEMA //SYSTEM ELEMENT Struttura modulo 600x600 mm //600x600 mm module structure

Pannello modulare //Modular panel 1,05 mq (compreso sfrido) //1,05 mq (including scrap)

Profilo portante 3.600 mm //Carrier panel 3.600 mm 1,67 ml

Profilo intermedio 600 mm //600 mm intermediate panel 1,67 ml

Profilo perimetrale a "L"  o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped perimeter profile

Secondo le dimensioni locale - mediamente 0,70 ml
//Depending on size of the room - on average 0,70 lm

Pendino con molla doppia //Hanger wire with double spring 1,60 PZ./mq

INTERSEZIONE DEI PROFILI
// INTERSECTION OF PROFILES

1

2

3

INCIDENZA TOTALE
//TOTAL INCIDENCE

I =  3,34 ml x m2

INCIDENZA TOTALE
//TOTAL INCIDENCE

I =  3,34 ml x m2

SISTEMA DI MONTAGGIO PER PANNELLI 600 x 600 mm
ASSEMBLY SCHEME FOR 600 X 600 MM PANELS

SCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMESSCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMES

ELEMENTO DI SISTEMA
//SYSTEM ELEMENT

Struttura modulo 600x600 mm
//600x600 mm module structure

Pannello modulare
//Modular panel

1,05 mq (compreso sfrido)
//1,05 mq (including scrap)

Profilo portante 3.600 mm
//Carrier panel 3.600 mm 0,83 ml

Profilo intermedio 1.200 mm
//1.200 mm intermediate panel 1,67 ml

Profilo intermedio 600 mm
//600 mm intermediate panel 0,83 ml

Profilo perimetrale a "L" 
o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped 
perimeter profile

Secondo le dimensioni locale 
- mediamente 0,70 ml

//Depending on size of the 
room - on average 0,70 lm

Pendino con molla doppia
//Hanger wire with double spring 0,8 PZ./mq

TABELLA INCIDENZE MATERIALI AL MQ
//TABLE OF MATERIALS PER SQM

PENDINATURA
//HANGERS
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CLIP-IN
1. Pannello
 //Panel
2. Profilo portante
 //Main runner 
3. Profilo a triangolo
 //V-shaped profile
4. Raccordo ortogonale
 //Orthogonal 

connector
5. Cornice perimetrale 

ad “U”
 //”U” wall angle
6. Clips di bloccaggio 

perimetrale
 //Perimeter locking 

clips
7. Sistema di 

sospensione
 //Suspension system

max. 1.200 mm

max. 600 m
m

1

4

2 1

1

2

3

2
3

4

5

6

7 8

3

5

6

7

SISTEMA DI MONTAGGIO STANDARD A DOPPIA ORDITURA
STANDARD DOUBLE FRAME ASSEMBLY SCHEME

ELEMENTO DI SISTEMA //SYSTEM ELEMENT INCIDENZA //INCIDENCE

Pannello modulare //Modular panel 1,05 mq (compreso sfrido) //1,05 mq (including scrap)

SL3600W - Profilo portante 3.600 mm //Carrier panel 3.600 mm 1,00 ml x mq

SM4000 - Profilo a triangolo //V-shaped profile 1,67 ml x mq

SM4001 - Giunto lineare //Connector 0,42 pz x mq

SM4002 - Raccordo ortogonale //Orthogonal connector 2,78 pz x mq

SM4003 - Clips di bloccaggio //Clips 2,78 pz x mq

SM4005 - Guarnizione di tenuta adesiva 
                 //Self-adhesive washer (3,33 ml x mq) + (0,7 ml x mq) 

SM3000 - Cornice ad "U"//"U" channel 0,7 ml x mq

SM250Z - Clips di bloccaggio //Blocking clips (0,7 ml x mq) / 0,6 ml

TABELLA INCIDENZE MATERIALI AL MQ //TABLE OF MATERIALS PER SQM

CORNICI PERIMETRALI //PERIMETER FRAMES 

SISTEMA STANDARD A TENUTA //STANDARD SYSTEM SEALED CEILING

SISTEMA NON A TENUTA //NOT-SEALED SYSTEM

AS3000 - Profilo perimetrale a "L" o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped perimeter profile

Secondo le dimensioni locale - mediamente 0,70 ml
//Depending on size of the room - on average 0,70 lm

1. Pannello clip-in
 //Clip-in panel
2. Profilo portante L. 3600 mm
 //Main runner L. 3600 mm
3. Portante a triangolo 
 L. 4000 mm
 //V-shaped spring tee runner 
 L. 4000mm
4. Raccordo ortogonale
 //Orthogonal connection
5. Cornice perimetrale ad “U”
 //”U” perimeter frame
6. Clips di bloccaggio 

perimetrale
 //Perimeter locking clip
7. Clips di bloccaggio pannelli
 //Panels locking clip
8. Sistema di sospensione
 //Suspension system

1. Attacco con molla per 
profilo 

 a “T” + pendino
 //Connector with spring for “T” 

profile + hanger
2. Doppio pendino con molla
 //Double hanger with spring
3. Pendino singolo
 //Single hanger

DETTAGLIO TECNICO //TECHNICAL DETAIL

PENDINATURA //SUSPENSIONS

Prima dell’installazione, posizionare la 
guaina adesiva su due lati del annello (a + b). 
Installare i pannelli in sequenza, ottenendo 
una tenuta continua su tutta la superficie.

//Before installation, place the adhesive 
sheathing on two sides of the panel,  chieving 
a continuous seal over the entire surface (a+b).

AVVERTENZE //PRECAUTIONS

SCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMES

Solo per controsoffitti a tenuta //For airtight false ceilings only

BA
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1. Pannello
 //Panel
2. Profilo a triangolo
 //V-shaped profile
3. Cornice perimetrale 

ad “U”
 //”U” wall angle
4. Clips di bloccaggio 

perimetrale
 //Perimeter locking 

clips
5. Attacco 
 di sospensione per 

struttura singola
 //Suspension bracket 

for single structure
6. Sistema di 

sospensione
 //Suspension system

max. 1.200 mm

max. 600 m
m
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SISTEMA DI MONTAGGIO STANDARD AD ORDITURA SINGOLA
STANDARD SINGLE FRAME ASSEMBLY SCHEME

ELEMENTO DI SISTEMA //SYSTEM ELEMENT INCIDENZA //INCIDENCE

Pannello modulare //Modular panel 1,05 mq (compreso sfrido) //1,05 mq (including scrap)

SM4000 - Profilo a triangolo //V-shaped profile 1,67 ml x mq

SM4001 - Giunto lineare //Connector 0,42 pz x mq

SM4003 - Clips di bloccaggio //Clips 2,78 pz x mq

SM4005 - Guarnizione di tenuta adesiva 
                 //Self-adhesive washer (3,33 ml x mq) + (0,7 ml x mq) 

TABELLA INCIDENZE MATERIALI AL MQ //TABLE OF MATERIALS PER SQM

SM3000 - Cornice ad "U"//"U" channel 0,7 ml x mq

SM250Z - Clips di bloccaggio //Blocking clips (0,7 ml x mq) / 0,6 ml

CORNICI PERIMETRALI //PERIMETER FRAMES 

SISTEMA STANDARD A TENUTA //STANDARD SYSTEM SEALED CEILING

SISTEMA NON A TENUTA //NOT-SEALED SYSTEM

AS3000 - Profilo perimetrale a "L" o "doppia L"
//“L" or "double L" shaped perimeter profile

Secondo le dimensioni locale - mediamente 0,70 ml
//Depending on size of the room - on average 0,70 lm

CLIP-IN

1. Pannello clip-in
 //Clip-in panel
2. Portante a triangolo 
 L. 4000 mm
 //V-shaped spring tee runner 
 L. 4000mm
3. Attacco di sospensione per 

struttura singola in acciaio 
zincato

 //Galvanized steel suspension 
bracket

4. Sistema di sospensione
 //Suspension system

DETTAGLIO TECNICO //TECHNICAL DETAIL
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1. Attacco con molla per 
profilo 

 a “T” + pendino
 //Connector with spring for “T” 

profile + hanger
2. Doppio pendino con molla
 //Double hanger with spring

PENDINATURA //SUSPENSIONS

SCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMES

Prima dell’installazione, posizionare la 
guaina adesiva su due lati del annello (a + b). 
Installare i pannelli in sequenza, ottenendo 
una tenuta continua su tutta la superficie.

//Before installation, place the adhesive 
sheathing on two sides of the panel,  chieving 
a continuous seal over the entire surface (a+b).

AVVERTENZE //PRECAUTIONS Solo per controsoffitti a tenuta //For airtight false ceilings only

BA
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MONTAGGIO // ASSEMBLY

B - PENDINI DI SOSPENSIONE E PROFILI PORTANTI
• Tracciare sulla soletta le linee parallele lungo cui posizionare le 
sospensioni dei profili portanti. 
NOTA: l’interasse tra i portanti è di 1.200 mm, salvo indicazioni di montaggio 
specifiche riportate in un rapporto di prova (ad es. di resistenza al fuoco). 
• Fissare alla soletta mediante idonei tasselli le sospensioni, costituite da 
pendini e molla doppia di regolazione. 
• Il primo portante è posto a max 600 mm dalla parete. 
• Lungo un portante, il primo pendino è posto a max 400 mm dalla parete, 
gli altri ad una distanza max di 1.200 mm tra di loro. 
• Appendere alle sospensioni i profili portanti, stringendo con una pinza 
il gancio del pendino.

B - HANGER WIRES AND SUPPORT PROFILES
• Draw parallel lines on the slab along which to position the suspension systems of the load-bearing profiles.  
NOTE: the centre distance between the hangers is 1.200 mm, unless specifically stated in a test report (e.g. fire resistance).  
• Use suitable plugs to fasten the suspension systems, consisting of hanger wires and a double adjustment spring, to the slab. 
•Place the first runner a maximum of 600 mm from the wall. 
•Place the first hanger wire on a runner a maximum of 400 mm from the wall, and the others at a maximum distance of 1.200 mm from 
each other. 
• Hang the load-bearing profiles on the suspension systems, tightening the hook of the hanger wire with pliers.

C - PROFILI PORTANTI
• I profili portanti sono connessi tra loro innestando a scatto le estremità.
In corrispondenza del giunto è consigliabile installare un pendino supplementare.
• Regolare la molla doppia in modo che il portante si appoggi sul profilo perimetrale.
• In prossimità della parete, il portante deve essere tagliato ad un’estremità in modo che la larghezza del pannello della 
fascia perimetrale corrisponda ad un’asola del profilo.
• Per un corretto taglio del profilo utilizzare una cesoia a mano, tagliando sempre prima le alette, poi la testa ed infine 
l’anima.

C - LOAD-BEARING PROFILES
• The support profiles are connected to each other by snapping the ends together.
An additional hanger wire should be installed at the joint.
• Adjust the double spring so that the runner rests on the perimeter profile.
• In the vicinity of the wall, the runner must be cut at one end so that the width of the panel of the perimeter band corresponds to a slot 
in the profile.
• Use an aviation snip to cut the profile correctly, always cutting the fins first, then the head and finally the core.

A - PROFILO PERIMETRALE
• Stabilire il livello di ribassamento del controsoffitto rispetto alla soletta 
portante.
• Tracciare sulle pareti la quota a cui fissare il profilo perimetrale.
• Fissare il profilo perimetrale (a L o a doppia L secondo il pannello) con 
viti a testa piatta o fissaggi meccanici adatti al supporto, posti ad interasse 
300 mm.
•  Il primo fissaggio deve essere posto a non più di 50 mm dall’angolo.
• In corrispondenza degli angoli, tagliare i profili a 45°, accostandoli in 
modo che le alette orizzontali siano perfettamente allineate.
• Se le pareti non sono perfettamente a squadro, applicare nell’angolo un 
sottile pezzo di legno dietro al profilo, prima di fissarlo.

A - PERIMETER PROFILE
• Determine the level of lowering of the false ceiling in relation to the load-bearing slab.
• Draw on the walls the height at which the perimeter profile is to be fixed.
• Fasten the perimeter profile (L-shaped or double L-shaped according to the panel) with flat-head screws or mechanical fasteners 
suitable for the support, placed at a centre distance of 300 mm.
• The first fastener must be placed no more than 50 mm from the corner.
• At the corners, cut the profiles at 45°, matching them so that the horizontal fins are perfectly aligned.
• If the walls are not perfectly square, insert a thin piece of wood in the corner behind the profile before fixing it.

A

300 mm

B

D

E

D - PROFILI TRASVERSALI
• I profili trasversali da 1.200 mm si innestano a scatto, inserendoli nelle 
asole dei portanti, da una parte e dall’altra dei portanti.
• L’interasse tra i trasversali è di 1.200 mm, per pannelli formato 600 x 600 mm.
• In corrispondenza della fascia perimetrale, tagliare i trasversali a misura 
con una cesoia a mano, affinché appoggino sul perimetrale.
• Inserire i profili trasversali da 600 mm nelle asole dei trasversali da 1.200 mm, 
perpendicolarmente ad essi, così da creare una maglia modulare 600 x 600 mm.

D - TRANSVERSAL PROFILES
• The 1200 mm transversal profiles snap into the slots on either side of the runners.
• The centre distance between the transversal profiles is 1.200 mm for 600x600 mm panels
• At the point of the perimeter band, cut the transversal profiles to size with an aviation snip so that they rest on the perimeter band.
• Insert the 600 mm transversal profiles into the slots of the 1.200 mm transversal profiles, perpendicular to them, to create a 600 x 600 mm 
modular mesh.

E - PANNELLI
• Inserire i pannelli dall’alto (utilizzando dei guanti per non sporcarli), poi 
farli scendere delicatamente sino a fissarli in posizione all’interno della 
struttura.
• Posare i pannelli a scacchiera, per non creare squilibri di peso che 
potrebbero causare movimenti della struttura di sospensione.
NOTA: tutti i pannelli hanno una direzione di posa. Installarli in modo 
che le marcature poste sulla faccia non a vista siano tutte nella stessa 
direzione.
• Tutti gli impianti nel plenum devono essere completati prima di posare 
i pannelli.

E - PANELS
• Insert the panels from above (using gloves so as not to dirty them), then gently lower them until they are fixed in place inside the 
structure.
• Lay the panels in a chequered pattern so as not to create weight imbalances that could cause movement of the suspension structure.
NOTE: all the panels have a laying direction. Install them so that the markings on the concealed side are all in the same direction.
• All the installations in the plenum must be completed before the panels are installed

F - FASCE PERIMETRALI
• Tagliare i pannelli perimetrali in base alla larghezza della fascia.
• La misura del pannello deve essere non oltre 5 mm inferiore rispetto 
alla larghezza della fascia.
• Per il taglio utilizzare un cutter o una sega, aiutandosi con una riga.
• Se si usa il cutter, prima incidere in profondità la faccia a vista, poi 
rompere il pannello ed infine completare il taglio del cartone posto sul 
retro.
• Se si usa una sega, tagliare il pannello partendo dalla faccia a vista.

F - PERIMETER BANDS
• Cut the perimeter panels according to the width of the band.
• The size of the panel must be no more than 5 mm smaller than the width of the band.
• Cut with a cutter or saw, using a ruler.
• If using a cutter, first cut deep into the exposed side, then break the panel and finally complete the cut of the card placed on the back.
• If using a saw, cut the panel starting from the exposed side.

F

SCHEMI DI MONTAGGIO //ASSEMBLY SCHEMES

STRUTTURA MODULARE
MODULAR STRUCTURE

MANUALE DI INSTALLAZIONE



REFERENZE // REFERENCES

REFERENZE // REFERENCES

Skyway Monte Bianco // Courmayeur (AO)

Museo Archeologico // Aosta

Monterosaterme // Ayas (AO)

International School of Turin // Chieri (TO)

SPIG S.p.A. // Arona (NO)

Autorità Portuale // Savona

Wind // Milano

Centro Meccanografico Comune di Milano // Milano

Ospedale San Raffaele // Milano

Collegio San Carlo // Milano

UniCredit // Milano

Mensa Banca Intesa San Paolo // Milano

Confcooperative Lombardia // Milano

Polo Urbano CityLife // Milano

LTA Advisory // Milano

Rete Ferroviaria Italiana // Milano

The Boston Consulting Group // Milano

Vorwerk Folletto // Milano

Expo 2015: Palazzo Italia // Milano

Expo 2015: Auditorium – Cascina Triulza // Milano

Expo 2015: Ristorante – Cascina Triulza // Milano 

Prysmian // Milano

Politecnico // Milano

ITAS Assicurazioni // Milano

Istituto Clinico Humanitas // Arese (MI)

ABB // Sesto San Giovanni (MI) 

Ospedale G. Salvini // Garbagnate Milanese (MI) 

Ospedale San Gerardo // Monza

Clinica Castelli // Bergamo

A.M. Instruments // Limbiate (MB)

Plantronics // Vimercate (MB)

Grand Hotel Imperiale // Moltrasio (CO)

HM Moto // Introbio (LC)

US Navy Vicenza School // Vicenza

Staff International // Noventa Vicentina (VI) 

Lidl Italia // Varie sedi

Aqualux Hotel Spa Suite & Terme // Bardolino (VR) 

Nuova Cittadella Giudiziaria // Venezia

Torre “ex Azotati” // Marghera (VE)

ALMAR Resort & Spa // Lido di Jesolo (VE) 

Provincia Autonoma di Trento // Trento

Teatro Sperimentale // Trento

Polo Scientifico e Tecnologico Universitario // Trento

Teatro Comunale // Predazzo (TN)

Ospedale Maggiore // Trieste

Generali Real Estate // Trieste

Cinecity // Lignano Sabbiadoro (UD) 

IKEA // Villesse (GO)

Banca di Piacenza // Piacenza 

Glaxo Smith Kline // San Polo di Torrile (PR) 

Ospedale S. Maria Nuova // Reggio Emilia

Tecnopolo Università di Modena // Modena

Coop Estense // Modena

Aeroporto Guglielmo Marconi // Bologna

Ospedale Bellaria // Bologna

Ospedale Maggiore // Bologna

BASF // Sasso Marconi (BO) 

Museo Dell’Autodromo // Imola (BO)

Centro Commerciale I Pioppi // Copparo (FE)

San Pier Damiano Hospital // Faenza (RA)

Centro Servizi Comunale // Marina di Ravenna (RA) 

Istituto Zooprofilattico // Forlì

Centro Residenziale Barcellona // Rimini

Stadio del Conero // Ancona

Ariston Thermo Group // Fabriano (AN) 

Ospedale Careggi // Firenze

Ospedale San Giovanni di Dio // Firenze

Menarini Industrie Farmaceutiche // Firenze

Publiacqua // Firenze

Glance Hotel Florence // Firenze

Aeroporto Galileo Galilei // Pisa

Centro Civico // Scandicci (FI) 

Cantine Ruffino // Pontassieve (FI) 

Centro Commerciale Unicoop // Figline Valdarno (FI) 

Museo della Biodiversità // Monticiano (SI) 

Camera dei Deputati // Roma

Federazione Italiana Giuoco Calcio // Roma

Nova Domus Hotel & Suites // Roma

A.Roma Lifestyle Hotel // Roma

Università Cattolica // Roma

Loyola University Chicago // Roma

Wind // Roma

Rete Ferroviaria Italiana // Roma

Stazione Tiburtina // Roma

Museo Del Viminale // Roma

Bridgestone // Roma

Enel // Roma

Leonardo Finmeccanica // Pomezia (RM)

Teatro Comunale // Capranica (VT)

Teatro Comunale // Monterotondo (RM) 

Auditorium Multifunzionale // Frosinone

Università degli Studi Federico II // Napoli 

Legione Allievi Guardia di Finanza // Bari 

Ferrhotel // Bari

Camera di Commercio // Foggia

Ospedale Della Murgia // Altamura (BA) 
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Univeristà Del Salento // Lecce

Teatro Comunale // Crotone

Teatro Comunale // Locri (RC)

Aeroporto Internazionale // Lamezia Terme (CZ) 

Teatro Politeama // Catanzaro

Club Med Napitia // Pizzo Calabro (VV)

Cinema Teatro R. Gentile // Cittanova (RC)

Ospedale Cannizzaro // Catania

Ospedale Papardo // Messina

Ospedale Dubini // Caltanisetta

Jolly Hotel Della Valle // Agrigento

Hotel Antica Perla // Agrigento

Donnafugata // Marsala (TP)

Ospedale Giovanni Paolo II // Olbia (OT)

Palazzo della Provincia // Torino

Ferrero S.p.A. // Alba (CN)

Ospedale SS. Antonio e Biagio e Cesare Arrigo // Alessandria

Eni S.p.A. // San Donato Milanese (MI)

Politecnico // Milano

Centro Meccanografico Comune di Milano // Milano

Università Cattolica // Milano

Unicredit Banca S.p.A. // Milano

Ospedale Cattinara // Trieste

Ospedale Civile Maggiore Borgo Trento // Verona

Ospedale Policlinico Sant’Orsola e Malpighi // Bologna

Consorzio Agrario di Bologna e Modena // San Giorgio in Piano (BO)

General Electric Oil & Gas - Nuovo Pignone // Firenze

Stadio Comunale Artemio Franchi // Firenze

Azienda Ospedaliera Universitaria Careggi // Firenze

So.Ge.Mi S.p.A. // Osimo (AN)

MAIT S.p.A. // Osimo (AN)

Palasport Massimo Serenelli // Loreto (AN)

Eko S.p.A. // Montelupone (MC)

Camera dei Deputati // Roma

Istituto Superiore di Sanità // Roma

Ospedale San Filippo Neri // Roma

Casa di Cura Aurelia Hospital // Roma

Scuola di Polizia Tributaria e Guardia di Finanza // Lido di Ostia (RM)

FIAT S.p.A. // Cassino (FR)

Ospedale Civile Santo Spirito // Pescara

Ospedale Policlinico Universitario Federico II // Napoli

Ospedale Cardarelli // Napoli

Seconda Università Degli Studi di Napoli // Caserta

Banca d’Italia // Bari

Magneti Marelli S.p.A. // Modugno (BA)

Aeroporto Falcone e Borsellino // Palermo

Hotel Domina Home Zagarella // Santa Flavia (PA)

VII° Municipio // Roma

ST Microelettronics s.r.l. // Catania

Ospedale Santa Marta e Santa Venera // Acireale (CT)

Ospedale Giovanni Paolo II // Olbia (OT)

Poste Italiane

Aree di servizio autostradali Sarni

Parc hotel Billia // St. Vincent (AO)

Self Italia // Moncalieri (TO)

Ospedale Fatebenefratelli // Milano

Torre Isozaki // Milano

Giax Tower //Milano

Club Virgin Active // Milano

Forgiatura Vienna S.p.A. // Cella Dati (CR)

Almar Resort & Spa // Jesolo Lido (VE)

Nunki Steel S.p.A.  // San Giorgio di Nogaro (UD)

Nuovo Plesso Di Scuola Dell’Obbligo // Montecchio Emilia (RE)

Centro Commerciale Unicoop // Figline Valdarno (FI)

Hotel Sporting // Ancona

Centro Commerciale Quasar // Corciano (PG)

Auditorium Palpebra Europarco // Roma

Stazione Tiburtina // Roma

Istituto Regina Elena // Roma

Centro Residenziale Baldo degli Ubaldi // Roma

Centro Commerciale Auchan // Casamassima (BA)

Ospedale della Murgia // Altamura (BA)

Aereoporto Karol Wojtyla // Bari

Cantine Cusumano S.r.l. // Partinico (PA)

Hotel Atlantic // Senigallia (AN)

Lavazza // Parigi (FRANCE)

Padiglione villa “La Babina” // Imola (BO)

Uffici Wind // Pozzuoli (NA) 

Uffici Wind // Roma 

Hotel Almar //Jesolo (VE)

New Army Camp // Doha (QATAR)

Università  degli studi di Padova // Padova 

Rete Ferroviaria Italiana // Roma

RAI. Studi di registrazione  // Torino 

Studio 54 Hair Salon // Chenex (FRANCE)

Gucci // Milano

Piccolo Hotel Aurora // Abbadia San Salvatore (SI)

Teatro San Rocco // Seregno (MB)

 Centro Alti Studi Della Difesa // Roma

Ospedale San Filippo Neri // Roma

Ospedale Bambin Gesù // Roma

Casa di Cura Villa Stuart // Roma

Scuola Superiore di Polizia // Roma

Aeroporto Leonardo da Vinci // Roma

RAI - Saxa Rubra // Roma

Starhotels Metropole // Roma



Condizioni generali di vendita
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Ai fini legali valgono e sono applicabili esclusivamente le condizioni generali di vendita redatte in lingua italiana; la traduzione nella 
lingua inglese viene fatta per mera cortesia commerciale.  

1.Osservazioni generali
Offerte, ordini e consegne sono sottoposte alle presenti condizioni generali di 
vendita. Il compratore vi è vincolato ai sensi dell’articolo 1341 C.C. Condizioni 
particolari in deroga non sono valide se non espressamente accettate per iscritto 
dalla direzione della Società venditrice Akifix®.

2. Forniture
I prezzi e tutte le altre condizioni riportate sono validi per i materiali forniti e 
fatturati dalla Società Akifix®. La Venditrice si riserva la facoltà di apportare in 
qualsiasi momento, senza preavviso, modifiche ai prodotti, alle condizioni ed 
ai prezzi in funzione delle variazioni delle condizioni di mercato e dei costi (di 
produzione, di trasporto ecc.) o di qualsiasi altra causa. Non garantisce, inoltre, 
l’assoluta fedeltà dei colori e dell’estetica riprodotti nel catalogo e nel sito a quelli 
reali.

3. Offerte e prezzi
a) Le offerte sono indicative e non vincolanti e non comportano quindi alcun 
obbligo alla trasformazione in ordine.
b) Le proposte d’ordine devono essere trasmesse alla Società Venditrice 
direttamente via mail o fax o pec o tramite i funzionari di vendita/agenti della 
stessa. In tutti i casi la Società si riserva il diritto di accettarle o modificarle a 
propria discrezione, e solo un atto di conferma scritto della direzione della Società 
Venditrice stessa o l’esecuzione concreta dell’ordine possono essere considerati 
vincolanti. La trasmissione di una proposta d’ordine comporta comunque da 
parte dell’acquirente l’accettazione integrale delle presenti condizioni generali di 
vendita.
c) Saranno applicati i prezzi risultanti dai listini in vigore al momento delle singole 
consegne. La Venditrice non si assume alcuna responsabilità per errori od 
omissioni contenuti nei propri listini prezzi o nel proprio materiale promozionale.

4. Condizioni di pagamento
a) Il pagamento delle forniture deve avvenire nei termini indicati in fattura, 
direttamente al domicilio della Venditrice.
b) Il ritardo nel pagamento delle fatture autorizza la Venditrice ad addebitare, 
senza pregiudizio di altre azioni, a partire dal giorno della scadenza indicata, gli 
interessi nella misura del 10,5% o di altra maggiore percentuale se indicata in 
fattura ovvero, se superiore, l’interesse corrispondente al tasso bancario in vigore 
ed indicato in fattura, fatto salvo il diritto, o di ritenere risolto il rapporto o di 
annullare l’esecuzione e la spedizione dei residui ordini in corso, e/o di pretendere 
il pagamento anticipato delle restanti fatture, senza che il cliente possa avanzare 
pretese di indennizzi o altro.
c) Si precisa che nessun’altra forma di pagamento, oltre a quella stabilita, sarà 
ritenuta valida dalla Venditrice.
d) In caso di eventuale sconto per pagamento in contanti, esso sarà valido 
solamente nel caso di ricevimento, da parte della Venditrice, del saldo delle fatture 
entro e non oltre 8 gg. dall’emissione delle stesse e sarà applicato sull’importo 
della fornitura, ad eccezione del trasporto e dell’imballo. Oltrepassato tale limite il 
pagamento sarà considerato normale e lo sconto annullato e riaddebitato.
e) Nel caso di ricezione di informazioni negative (es. protesti, atti esecutivi nei 
confronti del debitore ecc.) o di variazioni nello stato patrimoniale del cliente o 
di mancato pagamento alla scadenza anche di una sola fornitura o parte di essa, 
la Venditrice e autorizzata a considerare tutti i pagamenti in essere come esigibili 
immediatamente, qualsiasi ne sia la scadenza originaria (art. 1186 C.C.), oppure 
a pretendere particolari garanzie sui pagamenti a venire. La Venditrice si riserva 
di non dar corso o sospendere l’esecuzione della fornitura in caso di mutamento 
delle condizioni suddette, ai sensi dell’art. 1461 C.C. In questo caso il cliente non 
avrà alcun diritto per richieste di danni.

5. Spedizioni e consegne
I termini di consegna devono sempre essere considerarti indicativi. La Venditrice 
comunque s’impegna ad effettuare le consegne entro il più breve termine 
possibile. La Venditrice non si assume, in ogni caso, alcuna responsabilità per 
danni direttamente o indirettamente derivanti da ritardi di consegna o ritardata 
esecuzione di un contratto. Il quantitativo minimo per le consegne è in relazione 
al tipo di prodotto ed è stabilito direttamente con la Venditrice. La vendita si 
intende effettuata Franco Partenza (EXW - EX WORKS Incoterms 2020), salvo 
diversa condizione espressamente indicata per iscritto. La merce sarà tenuta a 
disposizione fino a 7 gg. dopo la data fissata per il ritiro. Trascorso tale termine 
la Venditrice potrà procedere alla consegna con trasportatore a sua discrezione, 
con rischio e spese di trasporto, comunque, a carico del cliente.

6. Imballo
Salvo specifica pattuizione, il costo dell’imballo non è incluso nel prezzo di 
vendita. I prezzi dei prodotti confezionati includono il costo della confezione che, 
salvo diversa descrizione, si intende scatola di cartone oppure pacco reggettato 
o legato ecc. Il costo degli imballaggi speciali in termoretraibile o di altri verranno 
concordati di volta in volta. Per consegne con Europallet e pallet a perdere, gli 
stessi saranno addebitati in fattura, senza possibilità di restituzione.

7. Vizi e difformità
La Venditrice garantisce che i propri prodotti sono conformi alle documentazioni 
tecniche e immuni da vizi che li rendono inidonei all’uso a cui sono destinati. 
Il cliente dichiara di conoscere tutte le caratteristiche tecniche dei prodotti 
acquistati, il loro corretto immagazzinaggio ed applicazione; pertanto, solleva 
la Venditrice da qualsiasi responsabilità causata dalla inosservanza delle norme 
suddette. Il cliente ha l’obbligo di verificare qualità e quantità della merce al 
momento della consegna, trascrivere nella bolla di consegna il vizio o gli ammanchi 
riscontrati e farlo sottoscrivere dall’autista o dall’autorità FS in caso di consegna 
per vagone, e far seguire comunicazione scritta entro e non oltre 8 giorni dalla 
consegna. La denuncia vizi deve essere corredata da tutti gli elementi inerenti 
alla consegna, la produzione e la quantità del prodotto ritenuto non conforme 
alla qualità promessa e fatta prima che la merce venga usata o messa in opera. 

Nel caso di denuncia vizi giustificata e accettata, la Venditrice potrà operare la 
sostituzione della merce viziata oppure l’eliminazione del difetto o altra misura 
da essa considerata idonea, in un ragionevole lasso di tempo, purché la merce 
nel frattempo non sia stata manomessa, usata o posta in opera (in questo ultimo 
caso la merce si considera accettata dal cliente). La Venditrice non risponde dei 
danni derivanti dall’uso o dalla messa in opera di materiali difformi o viziati e 
neppure di ulteriori pretese o rivalse per risarcimento danni.

8. Trattamento ed uso dei dati
La Venditrice, in base a quanto previsto nel presente contratto, tratterà 
lecitamente, con correttezza e trasparenza i dati personali degli interessati raccolti 
per le finalità relative alla gestione dei rapporti commerciali, conformemente a 
quanto previsto dal Reg. UE 679/16 e dal D.lgs. 196/03 come modificato dal D.lgs. 
101/18. Tali dati personali saranno utilizzati ed elaborati direttamente o tramite 
soggetti esterni per finalità strettamente correlate al rapporto contrattuale posto 
in essere compresa la relativa gestione assicurativa del credito, la gestione della 
solvibilità del cliente e tutti gli adempimenti normativi vigenti. Con la sottoscrizione 
del presente contratto il cliente dichiara a sua volta di trattare conformemente a 
quanto previsto dalla legislazione europea e nazionale i dati personali cui può 
venire a conoscenza nello svolgimento delle attività previste dal presente atto.

9. Cause di forza maggiore
Verificandosi qualunque caso fortuito o di forza maggiore, quali in via meramente 
esemplificativa e non esaustiva lo stato di guerra e mobilitazione, scioperi, 
serrate, atti di terrorismo, cessazioni di attività, pandemie, la mancanza o il 
particolare rincaro di materie prime o prodotti finiti, i ritardi e la mancanza 
dei mezzi di trasporto, fluttuazioni rilevanti nell’andamento dei cambi con la 
moneta dei paesi ove sono ubicati gli stabilimenti dei fornitori, e qualsiasi altro 
impedimento da cui esuli ogni sua responsabilità, la Venditrice non potrà essere 
chiamata a rispondere di alcuna inadempienza contrattuale e potrà di diritto 
sospendere od annullare, in tutto o in parte, gli impegni relativi alla forniture 
affidatele. L’annullamento parziale o la sospensione degli impegni, relativi alle 
forniture concordate, non esime il compratore, per motivi precedentemente 
esposti, dall’obbligo di accettare e di pagare i materiali già approntati.

10. Imposte e tasse
Sono a carico del cliente tutte le imposte e le tasse, quali I.V.A., bollo ecc. ed ogni 
altro onere fiscale, anche se intervenuto durante la fornitura della merce.

11. Solve et repete
Il cliente non potrà iniziare alcuna azione in giudizio se non darà la prova di aver 
eseguito le sue obbligazioni ed in particolare quella del pagamento integrale del 
prezzo.

12. Legge applicabile, lingua contrattuale scelta e Foro competente
La legge applicabile è esclusivamente quella italiana. Anche nel caso in cui le 
presenti condizioni vengano tradotte in altre lingue, la lingua contrattuale scelta 
e che farà fede è la lingua italiana. Qualsiasi controversia tra le parti, nessuna 
esclusa, sarà soggetta alla giurisdizione esclusiva dell’Autorità Giudiziaria Italiana 
ed alla competenza territoriale esclusiva del Foro di Ancona o del Foro di Bolzano, 
a scelta dell’attore.

13. Disposizioni generali
Il cliente non può cedere il contratto e quindi i diritti e gli obblighi da esso nascenti 
salvo deroghe espressamente concesse dalla Venditrice se espressamente 
consentito dalla Venditrice. Il luogo di adempimento per tutte le prestazioni 
del cliente e di Akifix® e la/e sede/i di Akifix®, salvo diversa pattuizione scritta 
delle Parti. L’eventuale invalidità di una o più clausole del presente contratto non 
determinerà l’invalidità dello stesso. In caso di divergenza tra quanto previsto 
nelle condizioni generali di vendita allegate al catalogo e le condizioni generali 
di vendita presenti nel sito internet www.akifix.com, prevarranno queste ultime.

14. Riservatezza e confidenzialità 
Durante il rapporto ed anche dopo la cessazione di esso, il cliente si impegna 
anche per conto dei propri dipendenti e ausiliari, a mantenere il più stretto riserbo 
e a non rivelare a terzi qualunque notizia e/o informazione acquisita di natura 
confidenziale, strettamente riservate anche ai sensi e per gli effetti degli artt. 98 
e 99 c.p.i., individuata e/o riconosciuta come contenente segreti commerciali o 
aziendali, anche di aziende connesse o collegate alla Venditrice.

15. Esclusività
I testi sono “proprietà esclusiva” della società Akifix®. è “severamente vietata” la 
riproduzione anche parziale del seguente catalogo e dei siti internet www.akifix.
com e www.itpceilings.com nonché la copia, l’estrapolazione e l’utilizzo delle foto 
ivi presenti.

Tutti i diritti sono riservati ed oggetto di protezione industriale e delle norme sul 
diritto d’autore. Le modifche dei prodotti illustrati, anche se parziali, potranno 
essere eseguite soltanto se esplicitamente autorizzate per iscritto dalla Società 
Akifix®. Tutti i dati forniti ed illustrati sono indicativi e la Società Akifix® si riserva 
di apportare in ogni momento le modifche che si riterranno opportune, anche 
in conseguenza delle proprie necessità aziendali e dei propri procedimenti 
produttivi.

Tutti i marchi di proprietà Akifix® riportati all’interno del presente catalogo e 
del sito aziendale (a titolo esemplificativo e non esaustivo: Akifix®, ITP®, WOOD 
SHADE®, SOUNDLESS®, KYRYOS®) sono e rimarranno di proprietà esclusiva 
della società Akifix® S.p.A. La riproduzione totale o parziale, la modifica e l’utilizzo 
di detti Marchi, per qualunque motivo e su qualsiasi supporto, senza il preventivo 
consenso scritto di Akifix® S.p.A. sono assolutamente vietati.

General sales conditions

For legal purposes, the general sales conditions in Italian language are considered valid and exclusively applicable; the translation in the 
English language is done only for convenience.  

1. General observations
Offers, orders and deliveries are subject to these general sales conditions. Buyer is 
bound by Article 1341 C.C. Exceptional conditions are void if not expressly accepted 
in writing by the management of the Akifix® Selling Company.

2. Supplies
The prices and all other conditions are applied to the materials supplied and 
invoiced by the Akifix® Company. The Seller reserves the right to make changes 
to the products, conditions and prices at any time without notice, depending on 
changes in market conditions and costs (production, transport, etc.) or any other 
cause. It also does not guarantee the absolute fdelity of the colors and aesthetics 
reproduced in the catalog and on the site to the real ones.

3. Offers and prices
a) Offers are indicative and non-binding and therefore do not entail any processing 
obligation.
b) The ordering proposals must be sent to the Selling Company directly by mail or 
fax or by the sales agents of the same. In all cases the Company reserves the right 
to accept or change them at its own discretion, and only a written confrmation 
of the direction of the Seller or the act current ual execution of the order may be 
considered binding. However, the transmission of a proposal of order implies that 
the buyer accepts the full acceptance of the general conditions of sale.
c) The prices resulting from the lists in force at the time of individual deliveries will 
be applied. The Seller assumes no responsibility for errors or omissions contained 
in its price lists or in its promotional material.

4. Payment Terms
a) The payment of the supplies must take place within the terms indicated on the 
invoice, directly to the Seller’s home.
b) The delay in paying the invoices authorizes the Seller to debit, without prejudice 
to other shares, starting from the day of the indicated expiry, the interest in the 
amount of 10,5% or of a higher percentage if indicated on the invoice or, if higher, 
the interest corresponding to the bank rate in force and indicated on the invoice, 
without prejudice to the right, or to consider the relationship resolved or to cancel 
the execution and shipment of the remaining orders in progress, and / or to request 
the advance payment of the remaining invoices, without the customer being able to 
make claims for compensation or anything else.
c) It should be noted that no other form of payment, other than the one established, 
will be considered valid by the Seller.
d) In case of any discount for cash payment, it will be valid only in the case of receipt 
by the Seller of the balance of the invoices no later than 8 days. from the issue of 
the same and will be applied to the amount of the supply, with the exception of 
transport and packaging. Beyond this limit, the payment will be considered normal 
and the discount canceled and recharged.
e) In case of receipt of negative information (e.g. protests, enforcement actions 
against the debtor etc.) or changes in the client’s balance sheet or failure to pay at 
the expiry of even a single supply or part of it, the Seller is authorized to consider 
all outstanding payments as immediately payable, whatever their original due date 
(art. 1186 CC), or to claim particular guarantees on future payments. The Seller 
reserves the right not to process or suspend the execution of the supply in the event 
of a change in the aforementioned conditions, pursuant to art. 1461 of the Italian 
Civil Code. In this case, the customer will have no right to claim damages.

5. Shipments and deliveries
The delivery terms must always be considered as indicative. However, the Seller 
undertakes to make deliveries within the shortest time possible. The Seller does 
not, however, assume any responsibility for damages directly or indirectly resulting 
from delivery delays or delayed execution of a contract. The minimum quantity for 
deliveries is related to the type of product and is established directly with the Seller. 
The sale is to be effected by the departure of goods (EXW - EX WORKS Incoterms 
2020), unless otherwise expressly stated in writing. The goods will be available up to 
7 days. After the date fxed for the withdrawal. After this deadline, the Seller will be 
able to proceed with the delivery with the carrier at its discretion, with the risk and 
the cost of transport anyway to the customer.

6. Packaging
Unless specifcally stated, the cost of the packaging is not included in the sale price. 
The prices of the packaged products include the cost of the packaging which, unless 
otherwise indicated, is a cardboard box, or a packed or tied package etc. The cost 
of special packaging in shrink wrap or others will be agreed upon from time to time. 
For deliveries with Europallets and pallets, the same will be charged on invoice, 
without any possibility of return.

7. Vices and Difficulties
The Seller guarantees that their products are conform to technical documentation 
and are immune from faults that render them unsuitable for the intended use. 
The customer declares to know all the technical characteristics of the products 
purchased, their proper storage and application; therefore, it raises the Seller from 
any liability caused by the failure to comply with the aforementioned standards. 
The customer is obliged to check the quality and quantity of the goods at the time of 
delivery, to transcribe the voucher or the baggage found in the shipping document 
and make it to be signed by the driver or Railway Authority in case of wagon delivery, 
and to follow written communication no later than 8 days from delivery. The 
defective complaint must be accompanied by all elements relating to the delivery, 
production and quantity of the product deemed not to conform to the promised 
quality and made before the goods are being used or put into service. In the case 
of a reasoned and accepted defective complaint, the Vendor may substitute for the 

defective good or eliminate the defect or other measure it considers idoneus within 
a reasonable period of time provided that the goods have not been tampered with 
in the meantime or put into operation (in this latter case the goods are considered 
accepted).
Seller shall not be liable for any damages arising out of the use or improper use of 
misleading or spoiled materials or any other claims or claims for damages. 

8. Treatment and use of data
The Seller, based on the provisions of this contract, will lawfully, correctly and 
transparently process the personal data of the interested parties collected for 
the purposes related to the management of commercial relations, in accordance 
with the provisions of EU Reg. 679/16 and Legislative Decree 196/03 as modifed 
by Legislative Decree 101/18. These personal data will be used and processed 
directly or through external subjects for purposes strictly related to the contractual 
relationship in place, including the related credit insurance management, customer 
solvency management and all current regulatory requirements. By signing this 
contract, the customer in turn declares to process the personal data which he may 
become aware of in the performance of the activities envisaged by this deed in 
accordance with the provisions of European and national legislation.

9. Causes of Force majeure
By verifying any case of fortuitous or force majeure, such as merely exemplifying and 
not exhaustive, the state of war and mobilization, strikes, clamps, acts of terrorism, 
termination of activity, pandemics, lack or particular price rise of raw materials or 
fnished products, Delays and lack of means of transport, fluctuations relevant to the 
exchange rate movements with the currency of the countries where the suppliers’ 
establishments are located, and any other impediment from which it is exempt from 
liability, the Seller may not be called upon to answer any of the Contractual default 
and may, in whole or in part, suspend or cancel the commitments relating to the 
supplies to which they relate. Partial annulment or suspension of commitments 
regarding the agreed supplies does not expose the buyer, for reasons previously 
stated, to the obligation to accept and pay for the materials already prepared.

10. Taxes and taxes
All taxes and duties, such as VAT, stamp, etc. and any other tax burden, are borne by 
the customer, even if they intervened during the supply of the goods.

11. Solve et repete
The client will not be able to initiate any action if he does not prove that he has 
executed his obligations and in particular that of the full payment of the price.

12. Applicable law, contractual choice language and competent Forum
The applicable law is exclusively Italian. Even if the present conditions are translated 
into other languages, the contractual language chosen and authenticated is the 
Italian language. Any dispute between the parties, no exclusion, will be subject to the 
exclusive jurisdiction of the Italian Judicial Authority and to the exclusive territorial 
jurisdiction of the Forum of Ancona or the Forum of Bolzano at the choice of the 
actor.

13. General provisions
The customer cannot assign the contract and therefore the rights and obligations 
arising from it unless expressly granted by the Seller if expressly permitted by the 
Seller. The place of performance for all customer and Akifix® services is the Akifix® 
offce (s), unless otherwise agreed in writing by the Parties. The possible invalidity of 
one or more clauses of this contract will not determine the invalidity of the same. 
In the event of any difference between the provisions of the general conditions of 
sale attached to the catalog and the general conditions of sale on the website www.
akifix.com, the latter will prevail.

14. Confidentiality and confidentiality
During the relationship and even after its termination, the customer also commits 
himself / herself on behalf of his / her employees and auxiliaries, to maintain 
the strictest reservation and not to disclose any confdential information and/or 
information confdential to third parties, strictly confdential to for the purposes 
and for the effects of art. 98 and 99, identifed and/or recognized as containing 
commercial or business secrets, including affliated companies or affliated with the 
Seller.

15. Exclusivity
The texts are “exclusive property” of the Akifix® company. Partial reproduction of 
the following catalog and of the websites www.akifix.com and www.itpceilings.com 
is also strictly prohibited, as well as the copying, extrapolation and use of the photos 
contained therein.

All rights are reserved and subject to industrial protection and copyright laws. 
Changes to the illustrated, albeit partial, products may only be effected if explicitly 
authorized in writing by Akifix®. All provided and illustrated data are indicative 
and the Akifix® Company reserves the right to make any changes that may be 
appropriate, including as a result of its business needs and production processes.

All Akifix® proprietary brands shown in this catalog and on the company website (by 
way of example and not limited to: Akifix®, ITP®, WOOD SHADE®, SOUNDLESS®, 
KYRYOS®) are and will remain the exclusive property of Akifix® S.p.A. Total or 
partial reproduction, modification and use of these trademarks, for any reason and 
on any medium, without the prior written consent of Akifix® S.p.A. are absolutely 
forbidden.
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ITP® ITALIAN TECHNOLOGY PRODUCTS - Akifix® GROUP
Akifix® S.P.A.
Sede operativa Brand ITP® e sede grande logistica Akifix® e ITP®:
Via San Giuseppe, 23 - 60020 Camerata Picena -AN- Italy
Tel. +39 0731 19 20 397 - e-mail: info@itpceilings.com 

Sede centrale amministrativa, logistica, produttiva e show-room:
Viale Caduti sul Lavoro, 9 - 11 - 13
60030 Monsano -AN- Italy
Tel. +39 0731 61 90 25    Fax +39 0731 61 92 80 - e-mail: akifix@akifix.com 

Sede Direzionale, stoccaggio pavimenti Baufloor® e show-room:
Via dell’Adige, 5 - 39040 Cortaccia -BZ- Italy
Tel. +39 0471 81 78 00 - e-mail: spedizioni.cortaccia@akifix.com

Sede Direzionale, polo logistico e show-room:
Via Thomas Edison, 253 - 255 - 20019 Settimo Milanese -MI- Italy
Tel. +39 02 94 38 95 82 - e-mail: segreteria.milano@akifix.com

Sede legale:
Corso Italia, 27 - 39100 Bolzano (BZ) - Italy
C.F./P.IVA/ R.I. Bolzano 02395720424

info@itpceilings.com
www.itpceilings.com
www.akifix.com             


